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KNIGHTSBRIDGE SPACE RAYONGโครงการ :

ผูเ้อาประกนัภยั : ผูว้่าจา้ง     - บริษทั ออริจ ิJน อีอีซี จาํกดั 
496 หมู่ที� 9 ตาํบลสําโรงเหนือ 
อําเภอเมืองสมทุรปราการ จงัหวดัสมทุรปราการ 10270

ผูร้บัเหมาหลกั  - บริษทั สยาม มลัต ิคอน จาํกดั 
                           และ/หรือ ผูร้บัเหมาช่วงรายอื�นๆ ซึ�งอยู่ภายใตส้ญัญาว่าจา้ง

              
สถานที�เอาประกนัภยั :   โครงการออริจ ิJน สมารท์ ซิตีJ ระยอง 
และ/หรือ ถนนสุขุมวิท อําเภอเมืองระยอง จงัหวดัระยอง 
การตดิต ัJงเครื�องจกัร

Whereas the Insured named in the Schedule hereto has made to DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

(hereinafter called "the Insurers") a written proposal by completing a Questionnaire which together with any other
statements made in writing by the Insured for the purpose of this Policy is deemed to be Incorporated herein,

Now this Policy witnesses that in consideration of the Insured having paid to the Insurers the premium mentioned
in the Schedule the Insurers will indemnify the Insured in the manner and to the extent hereinafter provided.

Provided always that the due observance and fulfilment of the terms, conditions and exceptions of this Policy
in so far as they relate to anything to be done or compiled with by the Insured and the truth of the statements
and answers in the proposal(s) shall be conditions precedent to the right of the Insured to recover hereunder,

The Schedule and the Section(s) shall be deemed to be Incorporated in and form part of this Policy and the expression
'this Policy' wherever used in this contract shall be read as including the Schedule and the Section(s). Any word
or expression to which a specific meaning has been attached in any part of this Policy or of the Schedule or of
the Section(s) shall bear such meaning wherever it may appear.



CONTRACTOR ALL RISKS INSURANCE POLICY SCHEDULE
Insured : Policy No.

14019-114-230001134
บริษัท ออริจ ิJน ออีซีี จาํกัด ในฐานะ ผูว้่าจา้งบริษัท สยาม มัลต ิคอน จาํกัด ในฐานะ ผูร้ับเหมาหลัก และ/หรือ ตามเอกสารแนบ

  21 any other cause 

  in respect of each and every occurrence for loss or damage arising out of 
2 Construction Machinery 

  10 earthquake, storm, hurricane, cyclone, subsidence, landslide, collapse, any water damage 

5 Architects',Surveyors' and Consulting Engineers' fees necessarily incurred by the Insured with the consent of the 

2 Construction Equipment 

  20 earthquake, storm, hurricane, cyclone, subsidence, landslide, collapse, any water damage 

2 Erection Machinery and Tools 
1 Property to be erected, including Freight, Customs Duties and Dues, and Costs of Erection 

3 Clearance of Debris 
ไม่คุม้ครอง

  10 during erection 

  11 for property damage 
  10 for bodily injury 

  10 bodily injury/death 
1 In respect of each and occurrence for 

ไม่เกิน ^_,___,___.- บาท

รวมอยู่ใน Section I แลว้

  in respect of each and every occurrence for loss or damage arising out of 
1 Contract Works, Construction Equipment 

3 Construction Machinery and stationary plant 

bcb,ded,fgd.__ บาท
Sum Insured

Excess

Total Sum Insured

Sum Insured

-

Section II Machinery Erection

Excess

Sum Insured

Section I Building and Civil Engineering Works

Section III Third Party Liability

Total Sum Insured bcb,ded,fgd.__ บาท

1 10 Contract Works (Permanent and Temporary Works, including all materials to be incorporated therein) 
  11 Materials or items supplied by the Principal 

4 Clearance of Debris (Limit of Indemnity) 

  Insurers in the reinstatement or replacement of the property insured by Items 1, 2 or 3 destroyed or damaged by 
  any of the perils hereby insured against
6 Principal's Existing Structures/Property 

  11 any other cause 

3 Principal's Existing Structures/Property 
  in respect of each and every occurrence for loss or damage arising out of 

1 Property to be erected : in respect of each and every occurrence 

  11 during testing 
2 Erection Machinery and Tools : in respect of each and every occurrence for loss or damage arising out of any cause 

1 Limit of indemnity in respect of any one accident or series of accidents arising out of one event 

Total limit of indemnity under this Policy

  11 loss of or damage to property 

Excess

ตามเอกสารแนบ
ไม่คุม้ครอง
ไม่คุม้ครอง

ตามเอกสารแนบ
ตามเอกสารแนบ

ไม่คุม้ครอง

ตามเอกสารแนบ
ตามเอกสารแนบ

N/A
N/A

ตามเอกสารแนบ

ตามเอกสารแนบ
ตามเอกสารแนบ

N/A

ตอ่ครัJงและทกุครัJงตลอด
ระยะเวลาเอาประกันภยั

.

ไม่หกั
ตามเอกสารแนบ

  30 earthquake, storm, hurricane, cyclone, subsidence, landslide, collapse, any water damage 
  31 any other cause 

N/A
N/A

the first
the first

the first
the first

the first
the first

the first
the first
the first

the first
the first

Period of Insurance
Section I
Section II
Section III

plus
plus
plus

month/s maintenance
month/s maintenance
month/s maintenance

24
24
24

days792
เริ 7มวนัท ี 7 A8 มนีาคม A9ZZ เวลา @@:@8 น. สิ0นสุดวนัท ี 7 A8 พฤษภาคม A9Zz เวลา A_:@@ น.
เริ 7มวนัท ี 7 A8 มนีาคม A9ZZ เวลา @@:@8 น. สิ0นสุดวนัท ี 7 A8 พฤษภาคม A9Zz เวลา A_:@@ น.
เริ 7มวนัท ี 7 A8 มนีาคม A9ZZ เวลา @@:@8 น. สิ0นสุดวนัท ี 7 A8 พฤษภาคม A9Zz เวลา A_:@@ น.

Premium
Section I
Section II
Section III

Stamp duty
Stamp duty
Stamp duty

Value Added Tax
Value Added Tax
Value Added Tax

Total
Total
Total

g,erd.__ บาท
รวมอยู่ดว้ยแลว้
รวมอยู่ดว้ยแลว้

ff,^bs.gc บาท
รวมอยู่ดว้ยแลว้
รวมอยู่ดว้ยแลว้

^,^fr,sdr.gc บาท
รวมอยู่ดว้ยแลว้
รวมอยู่ดว้ยแลว้

^,_rf,rfd.__ บาท
รวมอยู่ดว้ยแลว้
รวมอยู่ดว้ยแลว้

(Baht)

Agreement made on Policy issued ond^ มีนาคม dsbb dg มีนาคม dsbb

Agent Broker License No.X ว___^^/dsbgบริษทั พริม อินชวัรนัส ์โบรคเกอร ์จาํกดั

กรรมการ กรรมการ

As evidence the Company has caused this policy to be duly authorized persons and the Company's stamp to be affixed at its office.

 Director  Director

ผูจ้ดัทาํ
Prepared by

ผูต้รวจสอบ
Checked by (สาํหรับลูกคา้)

sarawutb chenisas

ผูร้ับมอบอาํนาจ
Authorized Signature

Kanyavee.far
Rectangle
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

ประเภท : ประกนัภยัการปฏิบติังานตามสัญญาการกอ่สร้าง

โครงการ : KNIGHTSBRIDGE SPACE RAYONG

ชื-อผูเ้อาประกนัภยั : ผูว้า่จา้ง             - บริษทั ออริจิ4น อีอีซี จาํกดั 
ผูรั้บเหมาหลกั  - บริษทั สยาม มลัติ คอน จาํกดั 

                           และ/หรือ ผูรั้บเหมาชว่งรายอื-นๆ ซึ-งอยูภ่ายใตสั้ญญาวา่จา้ง
              

รายละเอียดงาน : อาคารสูง 33 ช ั4น จาํนวน 1 อาคาร ไมม่ชี ั4นใตดิ้น พื4นที-กอ่สร้าง 4,146.4 ตร.ม.
(รหัสภยั 1100) (CAR)  • สัญญาวา่จา้งรับเหมากอ่สร้าง                 521,722,122.00 บาท
       (งานโครงสร้างสถาปัตย์)

สัญญาวา่จา้งรับเหมากอ่สร้าง (งานระบบประกอบอาคาร)         
• สัญญาซื4อขายลิฟต์                                                           12,160,000.00 บาท
• สัญญาวา่จา้งรับเหมาเครื-องปรับอากาศพร้อมติดตั4ง             22,147,070.00 บาท
• สัญญาซื4อขายเฟอร์นิเจอร์ Built in (Fully Furnished)   93,191,600.00 บาท
• งานระบบสระวา่ยนํ4 า, Fitness,                              35,812,750.00 บาท

ตกแตง่ภายในและสว่นกลาง, งานตกแตง่ภูมทิศัน์ 
• สัญญาระบบ Security                                                     1,199,200.00 บาท

(key card, Lift, CCTV, ไมก้ระดก)
รวมทั4งสิ4น                                                                                         686,232,742.00 บาท

สถานที-เอาประกนัภยั :   โครงการออริจิ4น สมาร์ท ซิตี4  ระยอง 
และ/หรือ ถนนสุขมุวทิ อาํเภอเมอืงระยอง จงัหวดัระยอง 
การติดตั4งเครื-องจกัร 

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

ระยะเวลาเอาประกนัภยั : วนัคุม้ครองตามหน้าตารางกรมธรรม์
(รวม ระยะเวลาทดสอบ 4 สัปดาห์) 
บวก ระยะเวลาบาํรุงรักษา 24 เดือน

ความคุม้ครอง : สว่นที- 1 งานกอ่สร้างและงานวศิวกรรมโยธา และ สว่นที- 2 การติดตั4งเครื-องจกัร
คุม้ครองความเสียหายจากอุบติัเหตุหรือเหตุการณ์อนัไมค่าดหมายได ้(Accidental 
or Unforeseen) หรือดว้ยสาเหตุใดกต็ามที-ไมไ่ดร้ะบุในขอ้ยกเวน้กรมธรรมเ์ชน่ 
ไฟไหม,้ ฟ้าผา่, ภยัระเบิด,การทรุดตวัของพื4นดิน, แผน่ดินถลม่, การพงัทลาย,ความ
เสียหายจากนํ4 า, การโจรกรรม

จาํนวนเงินจาํกดัความคุม้ครอง
- ภยันํ4 าทว่ม 

  จาํกดัจาํนวนเงิน  ไมเ่กนิ 10,000,000.- บาทตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4งและตลอด
ระยะเวลาเอาประกนัภยั

สว่นที- 3 ความรับผิดตอ่บุคคลภายนอก
ให้ความคุม้ครองตอ่ความรับผิดตามกฏหมายตอ่บุคคลภายนอก ซึ-งบริษทัจะให้ความ
คุม้ครองไปถึงการบาดเจ็บ หรือเสียชีวติ หรือความเสียหายตอ่ทรัพย์สินของบุคคล
ภายนอกซึ-งเป็นผลจากการกระทาํของผูเ้อาประกนัภยัที-เกี-ยวขอ้งกบังานตามสัญญา 
และไดเ้กดิขึ4นภายในและบริเวณใกลเ้คียงกบัสถานที-ปฏิบติังานที-ระบุไวใ้นสัญญา

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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จาํนวนเงินเอาประกนัภยั : สว่นที- 1 งานกอ่สร้างและงานวศิวกรรมโยธา และ สว่นที- 2 การติดตั4งเครื-องจกัร
- มลูคา่งาน (รวมภาษีมลูคา่เพิ-ม 7%)                        686,232,742.00  บาท 
- วสัดุหรือสิ-งของตา่งๆ ซึ-งผูว้า่จา้งงานจดัหาให้  (รวมอยูใ่นมลูคา่งาน)

                                                                                   
สว่นที- 3 ความรับผิดตอ่บุคคลภายนอก
จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิด ไมเ่กนิ 10,000,000.- บาท ตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4งและ
ตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั

ความเสียหายสว่นแรก : สว่นที- 1 งานกอ่สร้างและงานวศิวกรรมโยธา และ สว่นที- 2 การติดตั4งเครื-องจกัร
(สําหรับเหตุการณ์ที- - 10% ของความเสียหายหรือขั4นตํ-า 50,000.- บาท แลว้แตจ่าํนวนใดจะสูงกวา่
เกดิขึ4นแตล่ะครั4งและ ให้ใชจ้าํนวนนั4น สําหรับความเสียหายอนัเกดิจากการทรุดตวัของพื4นดิน, 
ทุกครั4ง) แผน่ดินถลม่, การพงัทลาย, ภยัธรรมชาติอื-นๆ, ความเสียหายจากนํ4 า, 

การลกัทรัพย์, การโจรกรรม, ระหวา่งทดสอบ, ระยะเวลาบาํรุงรักษา
- 10% ของความเสียหายหรือขั4นตํ-า 50,000.- บาท แลว้แตจ่าํนวนใดจะสูงกวา่

ให้ใชจ้าํนวนนั4นจากสาเหตุภยัลมพายุ (รวมพายุเฮอริเคน,พายุหมนุไซโคลน), 
ภยันํ4 าทว่ม, ภยัแผน่ดินไหวหรือภูเขาไฟระเบิดหรือคลื-นใตน้ํ4 าหรือสึนาม,ิ 
ความเสียหายตอ่เนื-องจากการออกแบบผิดพลาด (DE3)

- 10% ของความเสียหายหรือขั4นตํ-า 40,000.- บาท แลว้แตจ่าํนวนใดจะสูงกวา่
ให้ใชจ้าํนวนนั4น ตอ่ความเสียหายแตล่ะครั4งและทุกครั4ง  จากสาเหตุอื-นๆ

สว่นที- 3 ความรับผิดตอ่บุคคลภายนอก
- เป็นเงิน 40,000.- บาท สําหรับความสูญเสียหรือความเสียหายตอ่ทรัพย์สิน 
- ไมม่คีวามรับผิดชอบสว่นแรก สําหรับการบาดเจ็บทางรา่งกายหรือการเสียชีวติ 

หรือความเจ็บป่วย

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

เงื-อนไขเพิ-มเติม : 1. 72 Hours Clause (CAR/037) (ID1471)  
2. Extension of Contract Period Clause (3 months with additional premium 

and terms to be agreed) (CAR/026) (ID1460)
เงื-อนไขวา่ดว้ยการขยายระยะเวลาให้ความคุม้ครอง สามารถขอขยายไปอีก 3 เดือน 
(โดยเพิ-มเบี4ยประกนัภยัตามตกลง) และการขอขยายระยะเวลากอ่สร้าง ตอ้งแจง้
ความประสงค์ให้ประกนัภยัทราบ กอ่นที-กรมธรรมจ์ะหมดอายุ     

3. Automatic Reinstatement of Sum Insured Clause (CAR/001) (ID1433)
เงื-อนไขการคงไวซึ้-งจาํนวนเงินเอาประกนัภยัเต็มจาํนวนหลงัเกดิความเสียหาย

4. Cessation of Work Clause (3 months)  (แบบ CWI 004)
(เอกสารแนบทา้ยวา่ดว้ยการหยุดชะงักการกอ่สร้าง)
ความคุม้ครองงานกอ่สร้างที-เอาประกนัภยัไว ้ ซึ-งมกีารหยุดชะงักลงเป็นระยะเวลา
ไมเ่กนิ 3 เดือน ในระหวา่งระยะเวลาเอาประกนัภยั

5. Errors and Omission Clause (CAR/030)  (ID1464)
      เอกสารแนบทา้ยวา่ดว้ยการกระทาํผิดพลาดและการละเลยการกระทาํตามหน้าที-   

6. Consequential Loss to Third Party (CAR/007) (ID1440)
เงื-อนไขคุม้ครองความเสียหายตอ่เนื-องของบุคคลภายนอกจากความเสียหาย
ทางกายภาพที-มสีาเหตุโดยตรงจากการกระทาํของผูเ้อาประกนั (ยกเวน้ทรัพย์สินใตดิ้น)

     จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิด: ไมเ่กนิ 5,000,000.-  บาท ตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4ง
                                               และตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั

7. Cross Liability Clause (CAR/004) (ID1436)
เงื-อนไขความรับผิดตอ่กนัระหวา่งผูเ้อาประกนัภยัตามกรมธรรม์

      เงื-อนไขการที-ผูรั้บประกนัภยัจะไมไ่ลเ่บี4ยจากผูว้า่จา้ง, ผูรั้บเหมา หรือ ผูรั้บเหมา    
      ชว่งซึ-งมปีระกนัภยัอยูด่ว้ยกนั ภายใตก้รมธรรมฉ์บบัเดียวกนั ในกรณีที-ทาํให้เกดิ
      ความเสียหายตอ่ผูว้า่จา้ง, ผูรั้บเหมาหรือผูรั้บเหมาชว่งรายหนึ- งรายใด

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

8. Cover for insured contract works taken over or put into service 
     (Excluding Commercial Operations) (MR116) (ID1366)
      เงื-อนไขให้ความคุม้ครองสว่นของงานที-สง่มอบหรือเปิดให้บริการแลว้เกดิความ
     เสียหายจากการทาํงานกอ่สร้างภายในระยะเวลาเอาประกนัภยั

9. Consequence of Faulty Design (DE3) (ID1945)
กรณีที-การออกแบบผิดพลาดและทาํให้เกดิอุบติัเหตุขึ4น ผูรั้บประกนัภยั
จะคุม้ครองความเสียหายตอ่งานตามสัญญาในสว่นที-ไดรั้บความเสียหาย 
ซึ-งเป็นผลลพัธ์มาจากสว่นที-ออกแบบผิดพลาดนั4น
จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิด: ไมเ่กนิ 5,000,000.- บาท ตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4ง

                                                     และตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั     
10. Cover for Temporary works (คุม้ครองงานช ั-วคราว)

      It is agreed and understood that otherwise subject to terms, exclusions provisions 
      contained in the policy or endorsed thereon and subject to the Insured having paid 
      the agreed extra premium, this insurance shall be extended to cover "Temporary 
      works and building" (property in connection with installation)  
      Limit Bht. 5,000,000.- any one occurrence and in aggregate

11. Escalation Clause (not exceeding 20%) (CAR/029) (ID1463)
เงื-อนไขให้คุม้ครองโดยอตัโนมติัเมื-อจาํนวนเงินเอาประกนัภยัเพิ-มขึ4นจากเหตุใดๆ
กต็าม โดยเพิ-มขึ4นไมเ่กนิ 20% ของจาํนวนเงินเอาประกนัภยัที-ระบุในหน้าตาราง

12. Expediting Cost (CAR/025) (ID1459)
     (Limit: 20% of Repair Costs including Airfreight) 
     คา่ใชจ้า่ยเรง่ดว่นที-เกดิขึ4นสําหรับความเสียหายที-เกดิขึ4นกบังานตามสัญญา ซึ-ง   
    ไดรั้บความคุม้ครองตามกรมธรรมโ์ดยจา่ยให้ 20% ของคา่ซอ่มรวมคา่ขนสง่ทาง 
     อากาศ

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

13. Extended Maintenance Period Clause (24 months) (CAR/018) (ID1451)
ให้ความคุม้ครองตอ่ความเสียหายที-เกดิขึ4นตอ่งานสัญญา ในขณะที-ผูรั้บเหมา   
หรือผูรั้บเหมาชว่งเขา้ไปดาํเนินการซอ่มแซม หรือเกบ็งานที-ยงัไมเ่รียบร้อย  
ในชว่งระยะเวลาบาํรุงรักษาภายในเวลา 24 เดือน นับจากวนัที-ไดป้ฏิบติังาน
ตามสัญญาแลว้เสร็จ  

14. Third Party Liability During Maintenance Period (24 months) (ID2026)
เงื-อนไขให้ความคุม้ครองตอ่บุคคลภายนอกที-ไดรั้บความเสียหายที-เกดิขึ4นใน
ระหวา่งการทาํงานในระยะเวลาบาํรุงรักษา

15. Fire Extinguishment and Mitigation Expenses Clause (CAR/033) (ID1467)
เงื-อนไขคา่ใชจ้า่ยในการดบัเพลิง
จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิด: ไมเ่กนิ 5,000,000.- บาทตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4ง 
และตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั

16. Fire Brigade Charges Clause (ATT2217-IAR)  
เอกสารแนบทา้ยวา่ดว้ยเงื-อนไขพิเศษคา่ใชจ้า่ยในการดบัเพลิง
จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิด: ไมเ่กนิ 5,000,000.- บาทตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4ง 

                                               และตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั     
17. Inland Transit Clause (All Risk)(CAR/040) (ID1363)

ให้ความคุม้ครองตอ่วสัดุตา่ง ๆ  ที-ใชใ้นงานโครงการ ซึ-งจะตอ้งทาํการลาํเลียง
ขนสง่ไปยงัสถานที-กอ่สร้างโครงการ   

     จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิด: ไมเ่กนิ 5,000,000.- บาท ตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4ง 
                                                    และตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั
     ความเสียหายสว่นแรก: เป็นเงิน 20,000.- บาท ตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4งและทุกครั4ง

18. Loss Notification Clause (45 days) (CAR/043) (ID1477)
การประกนัภยันี4 จะไมไ่ดรั้บผลกระทบใดจากความลา่ชา้ ความผิดพลาด การขาดตก
บกพรอ่งโดยที-มไิดเ้จตนา ในการแจง้เหตุหรือแจง้ลกัษณะสภาวะใด อนัทาํให้เกดิ
หรืออาจจะทาํให้เกดิความเสียหายที-ไดรั้บการคุม้ครองตามกรมธรรมป์ระกนัภยั 45 วนั

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

19. Nominated Adjusters Clause (CAR/045) (ID1479)
เงื-อนไขกาํหนดแตง่ตั4งผูป้ระเมนิสินไหมทดแทน
- McLarens (Thailand) Ltd

      - Extreme Adjustor Co., Ltd.
20. Off-Site Storage Clause (CAR/046) (ID1480)

คุม้ครองตอ่วสัดุตา่งๆที-ใชใ้นงานโครงการซึ-งทาํการเกบ็รักษาไวน้อกบริเวณโครงการ 
      จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิด: ไมเ่กนิ 5,000,000.- บาท ตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4ง 
                                       และตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั
      ความเสียหายสว่นแรก: เป็นเงิน 20,000.- บาท ตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4งและทุกครั4ง

21. Piling Construction Clause (CAR/048) (ID1482)
เงื-อนไขความคุม้ครองมาตรฐานสําหรับงานเสาเข็ม

22. Plans & Documents Clause (CAR/051) (ID1485)
เงื-อนไขให้ความคุม้ครองแบบแปลนและเอกสาร

     จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิด: ไมเ่กนิ 5,000,000.- บาท ตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4ง 
                                                    และตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั    

23. Principal's Employees & Representatives Clause (CAR/047) (ID1481)
ความเสียหายตอ่ทรัพย์สิน และความบาดเจ็บทางรา่งกายตอ่ลูกจา้งหรือตวัแทน
ของผูว้า่จา้งที-ตอ้งรับผิดตามกฎหมาย    

24. Principal's Employees not concerning with The Project shall be treated 
as Third Party (CAR/055)  (ID1489)
ขยายความคุม้ครองถึงลูกจา้งของผูว้า่จา้งและตวัแทนผูว้า่จา้งที-ไมเ่กี-ยวขอ้ง
กบังานตามสัญญาให้ถือเป็นบุคคลภายนอก

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

25. Professionals, Architects, Surveyors and Consulting Engineer's Fees 
(CAR/052) (ID1486) 
คา่ออกแบบ คา่สํารวจ และคา่ปรึกษาวศิวกรที-เกดิขึ4น โดยผูเ้อาประกนัภยัและ
ไดรั้บความยินยอมจากบริษทัประกนัภยัสําหรับความเสียหายที-เกดิขึ4นกบังาน
ตามสัญญา ซึ-งไดรั้บความคุม้ครองตามกรมธรรม ์

     จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิด: ไมเ่กนิ 5,000,000.-  บาท ตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4ง
                                              และตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั

26. Debris Removal Clause (CAR/017) (ID1450)
ผูรั้บประกนัภยัจะรับผิดชอบคา่ขนยา้ยซากปรักหักพงั กรณีที-เกดิอุบติัเหตุตอ่งาน
ตามสัญญา
จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิด:  ไมเ่กนิ 5,000,000.- บาทตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4ง 

                                                และตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั
27. Cover for Loss or Damage due To Strike, Riot (CAR/058) (ID1492)

ภยัจลาจลนัดหยุดงานเป็นการขยายความคุม้ครองให้รวมถึงความเสียหายตอ่งาน
ตามสัญญาที-เกดิขึ4นจากการจลาจล, นัดหยุดงานที-ไมเ่กี-ยวขอ้งกบัการเมอืง    

28. Sue and Labour (ID2126)
เอกสารแนบทา้ยวา่ดว้ยคา่ใชจ้า่ยในการบรรเทาความเสียหาย
จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิด: ไมเ่กนิ 5,000,000.- บาทตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4ง 

                                               และตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั
29. Sudden and Unforeseen Accidental Seepage Pollution & Contamination (ID1647)

เงื-อนไขวา่ดว้ยความเสียหายจากอุบติัเหตุ อนัเนื-องมาจากมลภาวะ 
และฝุ่นละอองที-เกดิขึ4นโดยฉับพลนัและไมส่ามารถคาดการณ์ไดล้ว่งหน้า

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.



เอกสารแนบทา้ยนี� เป็นสว่นหนึ� งของกรมธรรมเ์ลขที�
ATTACHING TO AND FORMING A PART OF THE POLICY NO.

9

14019-114-230001134

บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

สาํนักงานใหญ่ต ั/งอยู่เลขท ี6
7778 ถนนพระราม : แขวงช่องนนทร ี

เขตยานนาวา กรงุเทพฯ 7?7@?

HEAD OFFICE ADDRESS :-
1115 Rama 3 Road, Chong Nonsi,

Yannawa, Bangkok 10120
โทรศพัท.์ 7Y:Z, ? @@:[ @@?? TEL. 1736, 0 2239 2200

โทรสาร. ? @@:[ @?_[ FAX. 0 2239 2049
เลขประจาํ ตวัผูเ้สยีภาษ ี

0107538000533
บมจ. 8YZ

www.dhipaya.co.th

เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

30. Temporary Office and Equipment Clause (CAR/063) (ID1497)
(included any locations outside construction site)
เงื-อนไขวา่ดว้ยเครื-องใชสํ้านักงาน (รวมถึงคอมพิวเตอร์โน๊ตบุ๊ค) สํานักงานช ั-วคราว
และบา้นพกัคนงานที-อยูใ่นบริเวณกอ่สร้างและนอกสถานที-กอ่สร้าง(ไมคุ่ม้ครอง
ทรัพย์สินจาํพวกกลอ้งถา่ยรูป กลอ้งวดีีโอ กลอ้งสง่ระดบั   แทบเลท โทรศพัท์มอืถือ
และทรัพย์สินสว่นตวัของพนักงานหรือคนงานกอ่สร้าง)
จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิด: ไมเ่กนิ 5,000,000.-  บาท ตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4ง 

                                               และตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั
ความเสียหายสว่นแรก: เป็นเงิน 20,000.- บาท ตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4งและทุกครั4ง

31. Temporary Repairs Clause (ATT1351-IAR) 
เงื-อนไขวา่ดว้ยการซอ่มแซมช ั-วคราว                                
จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิด: ไมเ่กนิ 5,000,000.- บาทตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4ง 

                                                     และตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั
32. Temporary Protection Clause (CAR/065) (ID1499)

เงื-อนไขความคุม้ครองคา่ใชจ้า่ยที-เกดิขึ4นสําหรับป้องกนัความเสียหายช ั-วคราว
จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิด:  ไมเ่กนิ 5,000,000.- บาทตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4ง
และตลอดระยะเวลาประกนัภยั   

33. Tool of Trade-Plant Clause (CAR/064) (ID1498)
(Combined single limit of TPL limit)

      เงื-อนไขคุม้ครองความรับผิดตามกฎหมายที-เกดิจาก เครื-องจกัรที-เคลื-อนยา้ยได ้  
      และไดรั้บการจดทะเบียนให้ใชบ้นถนน (คุม้ครองขณะที-ใชง้านภายในบริเวณ    
      สถานที-กอ่สร้าง)  โดยคุม้ครองความรับผิดเฉพาะสว่นที-มไิดม้กีรมธรรม์
      ประกนัภยัอื-นให้ความคุม้ครองอยู ่

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

34. Storage of Construction Material (CAR/086) (ID1794)
เงื-อนไขให้ความคุม้ครองเฉพาะวสัดุที-ใชใ้นการกอ่สร้างที-จดัเกบ็อยูใ่นอาคารที-
ป้องกนัการรั-วซึมของนํ4 าได ้และตอ้งอยูสู่งกวา่ระดบัพื4นดินของสถานที-ปฏิบติังาน
อยา่งน้อยครึ- งเมตร

35. Special Conditions concerning Fire-Fighting Facilities and Fire Safety on     
Construction Sites (MR112) (ID1362)
เงื-อนไขขอ้รับรองให้ผูเ้อาประกนัภยัตอ้งจดัให้มมีาตรการป้องกนัอคัคีภยัและ
ความปลอดภยัอื-นๆตามขอ้กาํหนด

36. Third Party Liability in respect of Existing Underground Cables or Pipelines 
Clause (CAR/020) (ID1453)   
เงื-อนไขมาตรฐานสําหรับทรัพย์สินพวกทอ่ สายเคเบิ4ลใตดิ้น โทรศพัท์  ฯลฯ  
กรมธรรมจ์ะให้ความคุม้ครองตอ่เมื-อไดม้กีารสอบถามถึงตาํแหนง่ที-แนน่อน 
จากเจา้หน้าที-ที-เกี-ยวขอ้งเสียกอ่น
จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิด: ไมเ่กนิ 3,000,000.- บาทตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4ง 

                                               และตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั
ความเสียหายสว่นแรก: เป็นเงิน 10% ของความเสียหาย หรือขั4นตํ-า 100,000.- บาท   

                                      แลว้แตจ่าํนวนใดจะสูงกวา่ ให้ใชจ้าํนวนนั4น ตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4งและทุกครั4ง
37. Extension of Cover for Vibration or Removal or Weakening of Support (ID 3375)

เงื-อนไขให้ความคุม้ครองความเสียหายตอ่ทรัพย์สินบุคคลภายนอกที-เกดิขึ4นจาก
การสั-นสะเทือน การเลื-อนหรือการออ่นลงของสิ-งคํ4ายนั โดยเสียหายตอ่โครงสร้าง
ทั4งหมดหรือบางสว่นของอาคารจนไมป่ลอดภยัตอ่การอยูอ่าศยั  (CAR/019.1)    

     จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิด: ไมเ่กนิ 3,000,000.-  บาท ตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4ง 
                                                    และตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั

ความเสียหายสว่นแรก: เป็นเงิน 10 % ของความเสียหายหรือขั4นตํ-า 200,000.- บาท     
                                      แลว้แตจ่าํนวนใดจะสูงกวา่ ให้ใชจ้าํนวนนั4น ตอ่อาคารแตล่ะหลงัหรือผูเ้รียกร้อง

แตล่ะรายตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั4งและทุกครั4ง

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

38. Waiver of Subrogation (Excluding Manufacturers and Suppliers) 
(CAR/072) (ID1506)
เงื-อนไขขอ้กาํหนดบริษทัผูรั้บประกนัภยั สละสิทธิการรับชว่งสิทธิในการไลเ่บี4ย
ฟ้องร้องเรียกคา่เสียหายคืน จากผูที้-กระทาํให้เกดิความเสียหายซึ-งเกี-ยวขอ้งกบั
ผูเ้อาประกนัภยัตามสัญญากอ่สร้างนี4

ขอ้ยกเวน้พิเศษ :     1. Asbestos Exclusion Clause (CAR/074) (ID1668)
2. Industries, Seepage, Pollution and Contamination Exclusion (NMA1686) (ID3376)
3. Institute Radioactive Contamination, Chemical, Biological, Bio-Chemical 

      and Electromagnetic Weapons Exclusion Clause (CL 370) (ID2074)
4. Sanction Limitation and Exclusion Clause (ID2824)
5. Electronic Data and Internet Endorsement (ID1087)
6. War and terrorism Exclusion (ID1118)
7. เอกสารแนบทา้ยวา่ดว้ยขอ้ยกเวน้ภยัโรคติดตอ่ แบบที- 6 (ATT 5948)   
8. เอกสารแนบทา้ยวา่ดว้ยขอ้ยกเวน้ภยัโรคติดตอ่ แบบที- 7  (PLI 5949)    
9. Property Cyber and Data Exclusion (LMA 5401) (ATT5540)   

ขอ้รับรอง : บริษทัฯ จะไมช่ดใชค้วามเสียหายแกผู่เ้อาประกนัภยั หากผูเ้อาประกนัภยั
ไมด่าํเนินการตามขอ้รับรองดงันี4
1. ผูรั้บเหมาจะตอ้งจดัหาหรือเตรียมอุปกรณ์ให้แสงสวา่งและป้ายสัญญาณเตือน

เพื-อแจง้ให้บุคคลภายนอกไดรั้บทราบตลอดแนวที-อยูใ่นระหวา่งการกอ่สร้าง
2. บริษทัฯ ไมคุ่ม้ครองความเสียหายใดๆ ที-เกดิขึ4นกอ่นวนัที-ยืนยนัตกลงเอาประกนัภยั
3. เป็นที-ตกลงและเขา้ใจกนัวา่  ผูเ้อาประกนัภยัสละสิทธิ� การเรียกร้องคา่เสียหาย 

ใดๆ ที-พิสูจน์ไดว้า่ ความเสียหายนั4นเกดิขึ4นจากโครงสร้างที-แลว้เสร็จกอ่นหน้า
การยืนยนัรับประกนัภยั

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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กฎหมายและอาํนาจศาล : กฎหมายไทยและเขตอาํนาจศาลประเทศไทย

เบี4ยประกนัภยั : เบี4ยประกนัภยั         1,097,972.00 บาท
อากรแสตมป์        4,392.00 บาท
ภาษีมลูคา่เพิ-ม      77,165.48 บาท
เบี4ยประกนัภยัรวม   1,179,529.48 บาท

=============

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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แบบ CWI 004

เอกสารแนบท้ายว่าด้วยการหยุดชะงักการก่อสร้าง

(Cessation of Work Clause)

เอกสารแนบทา้ยนี�  ให้ถือเป็นสว่นหนึ� งของกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี�

การประกนัภยัตามกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี�  ไดข้ยายความคุม้ครองงานกอ่สร้างที�เอาประกนัภยัไว ้ ซึ�งมกีารหยุด
ชะงักลงเป็นระยะเวลาไมเ่กนิ ................................... เดือน ในระหวา่งระยะเวลาเอาประกนัภยั

โดยมเีงื�อนไขวา่
1. ผูเ้อาประกนัภยัจะตอ้งแจง้ให้บริษทัทราบทุกครั�งเป็นลายลกัษณ์อกัษรที�มกีารหยุดชะงัก
2. สถานที�กอ่สร้างจะตอ้งมรัี�วก ั�น และมเีจา้หน้าที�รักษาความปลอดภยัตลอด 24 ช ั�วโมง
3. ตอ้งมกีารจดัเกบ็วสัดุติดไฟงา่ยให้แยกออกจากทรัพย์สินระหวา่งการกอ่สร้างหรือติดตั�ง โดยให้มรีะยะหา่ง

เพียงพอ
4. ตอ้งเคลื�อนยา้ยสิ�งกดีขวางทางนํ� า แหลง่นํ� า ที�อยูภ่ายในสถานที�กอ่สร้างหรือติดตั�ง เพื�อทาํให้การไหลของ

นํ� าสะดวก
5. ตอ้งมมีาตรการป้องกนัความเสียหายตอ่เครื�องจกัรและอุปกรณ์ ที�อยู ่ณ สถานที�กอ่สร้างหรือติดตั�งอยา่งเพียง

พอและเหมาะสม
6. ตอ้งจดัเกบ็อุปกรณ์ที�เสียหายงา่ยในที�แห้ง ในที�ปิดมดิชิด และตามคาํแนะนําของผูผ้ลิตหรือผูจ้าํหนา่ย
7. ตอ้งมอุีปกรณ์ดบัเพลิงที�เหมาะสมและเพียงพอ พร้อมใชง้านตลอดเวลา ณ สถานที�กอ่สร้างหรือติดตั�ง 

ทั�งนี�  ขอ้ตกลงภายใตเ้อกสารแนบทา้ยนี� ให้ใชข้อ้ยกเวน้ เงื�อนไขทั�วไป ขอ้ตกลงคุม้ครองและขอ้ความอื�น ๆ ใน
กรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี� บงัคบัตามเดิม เวน้แตไ่ดม้กีารแกไ้ข เปลี�ยนแปลง เพิ�มเติมไวต้ามเอกสารแนบทา้ยนี�

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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แบบที+ ๗

เอกสารแนบท้ายว่าด้วยข้อยกเว้นภัยโรคติดต่อ 

เอกสารแนบทา้ยนี� ให้ถือเป็นสว่นหนึ� งของกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี�  

เป็นที�ตกลงกนัวา่ การประกนัภยัตามกรมธรรมป์ระกนัภยันี�  ไมคุ่ม้ครองความสูญเสีย ความรับผิด ความเสียหาย                    
คา่ชดเชย การบาดเจ็บ การเจ็บป่วย โรค การเสียชีวติ คา่รักษาพยาบาล คา่ใชจ้า่ยในการตอ่สู้คดี ตน้ทุน คา่ใชจ้า่ย หรือจาํนวน
เงินอื�นใด ที�เกดิขึ�นจริงหรือกลา่วอา้งวา่เกดิขึ�น ไมว่า่จะมสีาเหตุรว่มที�เกดิขึ�นพร้อมกนั ผลสืบเนื�องใดๆ เริ�มจาก มสีาเหตุจาก 

เกดิจาก มสีว่นรว่มมาจาก เป็นผลจาก หรือเกี�ยวขอ้งทั�งโดยตรงหรือโดยออ้มกบัโรคติดตอ่ หรือความหว ั�นเกรง หรือภาวะคกุ
คาม (ไมว่า่จะเกดิขึ�นจริงหรือเป็นไปตามความเขา้ใจ กต็าม) ของโรคติดตอ่นั�น 

ภายใตเ้อกสารแนบทา้ยนี�
๑. ความสูญเสีย ความรับผิด ความเสียหาย คา่ชดเชย การบาดเจ็บ การเจ็บป่วย โรค การเสียชีวติ คา่รักษาพยาบาล คา่ใช ้

จา่ยในการตอ่สู้คดี คา่ใชจ้า่ย หรือจาํนวนเงินอื�นใด ให้หมายรวมถึงแตไ่มจ่าํกดัเพียง คา่ใชจ้า่ยใด ๆ ในการทาํความสะอาด การ
ฆา่เชื�อ การกาํจดั การเฝ้าตรวจสอบ หรือการทดสอบสําหรับโรคติดตอ่

๒. คาํวา่ โรคติดตอ่ หมายถึง โรคใด ๆ ที�สามารถแพรเ่ชื�อไดโ้ดยทางสสาร หรือพาหะใด ๆ จากสิ�งมชีีวติใดไปยงัสิ�งมี
ชีวติอื�น ซึ�งหนว่ยงานภาครัฐหรือองค์การอนามยัโลกประกาศให้เป็นโรคติดตอ่ โดยที� 

๒.๑     สสารหรือพาหะ ให้หมายรวมถึงแตไ่มจ่าํกดัเพียง ไวรัส แบคทีเรีย ปรสิต หรือสิ�งมชีีวติอื�น ๆ หรือการ
เปลี�ยนแปลงใด ๆ ของสิ�งเหลา่นั�น ไมว่า่ถือวา่ยงัมชีีวติอยูห่รือไมก่ต็าม และ 

๒.๒    วธีิการแพรเ่ชื�อไมว่า่จะโดยตรงหรือโดยออ้ม ให้หมายรวมถึงแตไ่มจ่าํกดัเพียงการแพรก่ระจายไปในอากาศ 

การแพรเ่ชื�อจากของเหลวในรา่งกาย การแพรเ่ชื�อจากหรือสูพ่ื�นผิวหรือวตัถุใด ๆ ที�เป็นของแข็ง ของเหลว หรือกา๊ซ หรือ
ระหวา่งสิ�งมชีีวติ และ

๒.๓    โรค สสาร หรือพาหะสามารถกอ่ให้เกดิหรือคกุคามตอ่การบาดเจ็บทางกาย การเจ็บป่วย การทุกข์ทรมานทาง
ดา้นจิตใจ ความเสียหายตอ่สุขภาพของมนุษย์ สวสัดิภาพของมนุษย์ หรือความเสียหายตอ่ทรัพย์สิน

ขอ้ตกลงภายใตเ้อกสารแนบทา้ยนี�  ให้ใชข้อ้ยกเวน้ เงื�อนไขทั�วไปและขอ้ความอื�นๆ ในกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี�
บงัคบัตามเดิม เวน้แตไ่ดม้กีารแกไ้ข เปลี�ยนแปลง เพิ�มเติมไวต้ามเอกสารแนบทา้ยนี�  

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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ทั�งนี�  ขอ้ความตามเอกสารแนบทา้ยนี� ไมใ่ชบ้งัคบักบักรมธรรมป์ระกนัภยัหรือเอกสารแนบทา้ยที�ให้ความคุม้ครองภยั
จากโรคติดตอ่ 

หมายเหต:ุ เอกสารแนบทา้ยนี�ใชส้าํหรับกรมธรรม์ประกนัภยัดงัตอ่ไปนี�  ไมว่า่จะใชชื้�อทางการคา้วา่อยา่งไรกต็าม
1. กรมธรรม์ประกนัภยัความรับผิดตามกฎหมายตอ่บุคคลภายนอก ฉบบัที�นายทะเบียนใหค้วามเห็นชอบ

เมื�อวนัที� 1 พฤษภาคม 2556
2. กรมธรรม์ประกนัภยัการปฏิบติังานตามสญัญาการกอ่สร้าง สาํหรับขอ้ตกลงคุม้ครอง สว่นที� 3 ความรับผิดตอ่บุคคล

ภายนอก ฉบบัที�นายทะเบียนใหค้วามเห็นชอบเมื�อวนัที� 23 ธนัวาคม 2562
3. กรมธรรม์ประกนัภยัความรับผิดตามกฎหมายตอ่ความเสียหายที�เกดิขึ�นจากสินคา้ไมป่ลอดภยั ฉบบัที�นายทะเบียน

ใหค้วามเห็นชอบ เมื�อวนัที� 19 กมุภาพนัธ์ 2552
4. กรมธรรม์ประกนัภยัอื�น  ๆที�นายทะเบียนเห็นวา่เป็นกรมธรรม์ประกนัภยัที�ใหค้วามคุม้ครองในลกัษณะเดียวกบั

กรมธรรม์ประกนัภยัตาม 1. ถึง 3. 

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

TEMPORARY WORKS CLAUSE

It is agreed and understood that otherwise subject to the terms, exclusions, provisions 
contained in the policy or endorsed thereon and subject to the insured having paid the 
agreed extra premium, this insurance shall be extended to cover “temporary works and 
building” (property in connection with civil engineering work)

The Limit of Indemnity under this special clause shall in no case exceed ...(As stated in 
the schedule).. any one occurrence and in aggregate during insurance period.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.



ATTACHING TO AND FORMING A PART OF THE POLICY NO.

บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

เอกสารแนบทา้ยนี เป็นสว่นหนึ' งของกรมธรรมเ์ลขที'  ./0.1-../-34000..4/
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/086  Storage of Construction Material

Notwithstanding the conditions, provisions and other endorsements of the Policy, it is understood and agreed that 

the Insurers shall not be liable to indemnify the Insured for any loss of or damage to stored construction materials.

If such material is not stored in a watertight building constructed at least half a metre above ground level of 

the working area.

Subject otherwise to all other terms exceptions and conditions of this Policy.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/033  EXTINGUISHMENT AND MITIGATION EXPENSES CLAUSE

It is hereby declared and agreed that this Policy extends to cover all expenses reasonably incurred by or 

on behalf of the Insured in extinguishing fires or in mitigating, containing or suppressing loss, destruction or 

damage by any peril, hereby insured against, occurring at or adjacent to or immediately threatening the 

situation of any property insured by this Policy.

It is further declared and agreed that the indemnity afforded by this clause shall include (but not be limited 

to) the payment of wages to Insured's employees (other than full-time members of a works Fire Brigade), 

the cost of replenishing fire fighting appliances, and the cost of replacing, reinstating or repairing material 

and equipment lost, destroyed or damaged (including Directors' Partners', Proprietors', Employees' and 

Volunteers' clothing and personal effects)

Provided always that the liability of the Company in respect of such wages and costs, shall also be limited 

to those necessarily and reasonably incurred.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

Institute Radioactive Contamination, Chemical, Biological, Bio-Chemical and Electromagnetic 

Weapons Exclusion Clause (CL 370)

This  clause  shall  be  paramount  and  shall  override  anything  contained  in  this  insurance  inconsistent  

therewith.

In no case  shall  this  insurance  cover  loss  damage  liability  or  expense  directly  or indirectly  caused  

by  or  contributed  to  by  or  arising  from :

1.1 ionizing  radiations  from  or  contamination  by  radioactivity  from  any  nuclear  fuel or from  any  

nuclear  waste  or  from  the  combustion  of  nuclear  fuel;

1.2 the  radioactive, toxic, explosive  or  other  hazardous  or  contaminating  properties  of  any  nuclear  

installation,  reactor  or  other  nuclear  assembly  or  nuclear  component thereof;

1.3 any  weapon  or  device  employing  atomic  or  nuclear  fission  and/or  fusion  or  other like reaction  

or  radioactive  force  or  matter;

1.4 the  radioactive, toxic, explosive  or  other  hazardous  or  contaminating  properties  of  any 

radioactive  matter.  The  exclusion  in  this  sub-clause  does  not  extend to  radioactive  isotopes,  

other  than  nuclear  fuel,  when  such  isotopes  are  being  prepared, carried, stored, or used for  

commercial,  agricultural, medical, scientific  or  other  similar  peaceful purposes.;

1.5 any  chemical, biological, bio-chemical, or  electromagnetic  weapon.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/055  PRINIPAL'S EMPLOYEES NOT CONCERNING WITH THE PROJECT

The insurance under Section III of this Policy is extended to cover accidental bodily injury

and property damage to Principal's Employees.

Provided that such persons shall abserve fulfill and be subject to terms exceptions limits 

provisions and conditions of this Policy Insofar as they apply.

LIMIT OF INDEMNITY : Combined single limit included in the schedule of this policy.

It is understood that this Policy does not cover Professional Liability. 

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

Industries, Seepage, Pollution and Contamination Clause

This Insurance does not cover any liability for :

(1)  Personal Injury or Bodily Injury or loss of, damage to, or loss of use of property directly or indirectly 

caused by seepage, pollution or contamination.

(2)  The costs of removing, nullifying or cleaning-up seeping, pollution or contaminating substances.

(3)  Fines, penalties, punitive or exemplary damages.

         NMA 1686

22/1/70

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/019.1  EXTENSION OF COVER FOR VIBRATION OR REMOVAL OR 

WEAKENING OF SUPPORT

Notwithstanding anything contained to the contrary in Exclusion 2 of Section III of this  Policy,  it is noted 

and agreed that the Indemnity granted under Section III of the Policy is extended to include Liability in 

respect of damage to any property, building or structure caused by vibration or by the removal or 

weakening of support.

Provided that :

1.  Immediately upon discovery of damage to third party property, building or structure caused by vibration 

or by the removal or weakening of support due or alleged to be due to any operations of the Insured or 

any person acting on his behalf the Insured shall suspend operations, carry out repairs and install 

additional supports to the damaged property.  If the Insured shall fail to comply with this special 

provision the Insurers shall be under no liability for any claims in respect of  the damaged property.

2.  The Insurers shall not be liability for

2.1. claims in respect of damage to buildings under demolition or declared by the relevant public 

authority to be dangerous.

2.2. any expenses incurred in taking safety measures to prevent damage to third party property.

2.3. claims in respect of loss or damage to buildings or other structures caused by cracking or 

otherwise unless the stability of the building or structure or the safety of its users is impaired.

2.4. claims in respect of damage to property, building or structure which existed before the 

commencement of the Insured's operation.

2.5. loss or damage to underground property of all kinds, waterpipe, underground cable, road, 

pavement, walkway (slab on ground), fence, conduits for sewage surface water drainage system 

and swimming pool as well as excluded properties marked on attached  site plan.

2.6 .........% of  claimed amount or minimum  **As stated in the policy** whichever is  greater for 

each building or each claimant in respect of each and every occurrence.

3.  The liability of Insurers under this extension shall no exceed Bht..**As stated in the policy**in the 

aggregate.

Subject otherwise to the terms, exceptions and conditions of this policy.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/073  Industries, Seepage, Pollution and Contamination Clause
(Approved by Lloyd's Underwriters' Non-Marine Association)

This Insurance does not cover any liability for :

(1)  Personal Injury or Bodily Injury or loss of, damage to, or loss of use of property directly or indirectly 

caused by seepage, pollution or contamination, provided always that this paragraph (1) shall not apply to 

liability for Personal Injury or Bodily Injury loss of or physical damage to or destruction of tangible 

property, or loss of use of such property damaged or destroyed, where such seepage, pollution or 

contamination is caused by sudden, unintended and unexpected happening during the period of this 

Insurance.

(2)  The costs of removing, nullifying or cleaning-up seeping, polluting or contaminating substances unless the 

seepage, pollution or contamination is caused by a sudden, unintended and unexpected happening during 

the period of the Insurance.

(3)  Fines, penalties, punitive or exemplary damages.

This Clause shall not extend this Insurance to cover any liability which would not have been covered under 

this Insurance had this Clause not been attached.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

PROPERTY CYBER AND DATA ENDORSEMENT 

1 Notwithstanding any provision to the contrary within this Policy or any endorsement thereto this Policy excludes any:
1.1 Cyber Loss, unless subject to the provisions of paragraph 2; 
1.2 loss, damage, liability, claim, cost, expense of whatsoever nature directly or indirectly caused by, contributed to 
by, resulting from, arising out of or in connection with any loss of use, reduction in functionality, repair, 
replacement, restoration or reproduction of any Data, including any amount pertaining to the value of such Data, 
unless subject to the provisions of paragraph 3; regardless of any other cause or event contributing concurrently or 
in any other sequence thereto. 

2 Subject to all the terms, conditions, limitations and exclusions of this Policy or any endorsement thereto, this Policy covers 
physical loss or physical damage to property insured under this Policy caused by any ensuing fire or explosion which directly 
results from a Cyber Incident, unless that Cyber Incident is caused by, contributed to by, resulting from, arising out of or in 
connection with a Cyber Act including, but not limited to, any action taken in controlling, preventing, suppressing or 
remediating any Cyber Act. 
3 Subject to all the terms, conditions, limitations and exclusions of this Policy or any endorsement thereto, should Data 
Processing Media owned or operated by the Insured suffer physical loss or physical damage insured by this Policy, then this 
Policy will cover the cost to repair or replace the Data Processing Media itself plus the costs of copying the Data from back-
up or from originals of a previous generation. These costs will not include research and engineering nor any costs of 
recreating, gathering or assembling the Data. If such media is not repaired, replaced or restored the basis of valuation shall be 
the cost of the blank Data Processing Media. However, this Policy excludes any amount pertaining to the value of such 
Data, to the Insured or any other party, even if such Data cannot be recreated, gathered or assembled. 
4 In the event any portion of this endorsement is found to be invalid or unenforceable, the remainder shall remain in full force 
and effect. 
5 This endorsement supersedes and, if in conflict with any other wording in the Policy or any endorsement thereto having a 
bearing on Cyber Loss, Data or Data Processing Media, replaces that wording. 
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Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Definitions 

6 Cyber Loss means any loss, damage, liability, claim, cost or expense of whatsoever nature directly or indirectly caused by, 
contributed to by, resulting from, arising out of or in connection with any Cyber Act or Cyber Incident including, but not 
limited to, any action taken in controlling, preventing, suppressing or remediating any Cyber Act or Cyber Incident. 
7 Cyber Act means an unauthorised, malicious or criminal act or series of related unauthorised, malicious or criminal acts, 
regardless of time and place, or the threat or hoax thereof involving access to, processing of, use of or operation of any 
Computer System. 
8 Cyber Incident means:

8.1 any error or omission or series of related errors or omissions involving access to, processing of, use of or 
operation of any Computer System; or 

8.2 any partial or total unavailability or failure or series of related partial or total unavailability or failures to access, 
process, use or operate any Computer System. 

9 Computer System means: 9.1 any computer, hardware, software, communications system, electronic device (including, but 
not limited to, smart phone, laptop, tablet, wearable device), server, cloud or microcontroller including any similar system or 
any configuration of the aforementioned and including any associated input, output, data storage device, networking 
equipment or back up facility, owned or operated by the Insured or any other party. 
10 Data means information, facts, concepts, code or any other information of any kind that is recorded or transmitted in a 
form to be used, accessed, processed, transmitted or stored by a Computer System. 
11 Data Processing Media means any property insured by this Policy on which Data can be stored but not the Data itself. 

LMA5400 
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ASBESTOS EXCLUSION CLAUSE

This contract shall not apply to and does not cover any actual or alleged liability whatsoever for any claim or 

claims in respect of loss or losses directly or indirectly arising out of resulting from, in consequence of, 

contributed to or aggravated by asbestos in whatever form or quantity.
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CAR/063  TEMPORARY OFFICES & EQUIPMENT CLAUSE

The Sum Insured under item 1 (section 1) of the schedule is deemed to include an amount not exceeding 

as stated in the schedule any one occurrence and in the aggregate in respect of site huts and their 

contents, labour camp, site office and stores owned by the insured and within the contract site.

Subject always to the terms and conditions of the policy.
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แบบที+ ๖

เอกสารแนบท้ายว่าด้วยข้อยกเว้นภัยโรคติดต่อ

เอกสารแนบทา้ยนี� ให้ถือเป็นสว่นหนึ� งของกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี�

เป็นที�ตกลงกนัวา่ การประกนัภยัตามกรมธรรมป์ระกนัภยันี�  ไมคุ่ม้ครองความสูญเสียหรือความเสียหายทางกายภาพ
โดยตรงกบัทรัพย์สินที�เอาประกนัภยั การเรียกร้องคา่สินไหมทดแทน ตน้ทุน คา่ใชจ้า่ย หรือจาํนวนเงินอื�นใด ที�เกดิจาก      
เนื�องมาจาก เกดิขึ�นพร้อมกนั หรือเป็นผลสืบเนื�องใด ๆ ทั�งโดยตรงหรือโดยออ้มจากโรคติดตอ่ หรือความหว ั�นเกรง หรือภาวะ
คกุคาม (ไมว่า่จะเกดิขึ�นจริงหรือเป็นไปตามความเขา้ใจกต็าม) ของโรคติดตอ่นั�น

ภายใตเ้อกสารแนบทา้ยนี�
๑. ความสูญเสียหรือความเสียหายทางกายภาพโดยตรงกบัทรัพย์สินที�เอาประกนัภยั การเรียกร้องคา่สินไหมทดแทน 

ตน้ทุน คา่ใชจ้า่ย หรือจาํนวนเงินอื�นใด ให้หมายรวมถึงแตไ่มจ่าํกดัเพียง คา่ใชจ้า่ยใด ๆ ในการทาํความสะอาด การขจดัเชื�อ 
การกาํจดั การเฝ้าระวงั หรือการทดสอบ โรคติดตอ่หรือทรัพย์สินใด ๆ ที�เอาประกนัภยัไวภ้ายใตก้รมธรรมป์ระกนัภยันี� ที�ไดรั้บ
ผลกระทบจากโรคติดตอ่ดงักลา่ว

๒. คาํวา่ โรคติดตอ่ หมายถึงโรคใด ๆ ที�สามารถแพรเ่ชื�อไดโ้ดยทางสสาร หรือพาหะใด ๆ จากสิ�งมชีีวติใดไปยงัสิ�งมี
ชีวติอื�น โดยที� 

๒.๑     สสารหรือพาหะ ให้หมายรวมถึงแตไ่มจ่าํกดัเพียง ไวรัส แบคทีเรีย ปรสิต หรือสิ�งมชีีวติอื�น ๆ หรือการ
เปลี�ยนแปลงใด ๆ ของสิ�งเหลา่นั�น ไมว่า่ถือวา่ยงัมชีีวติอยูห่รือไมก่ต็าม และ

๒.๒    วธีิการแพรเ่ชื�อไมว่า่จะโดยตรงหรือโดยออ้ม ให้หมายรวมถึงแตไ่มจ่าํกดัเพียงการแพรก่ระจายไปในอากาศ 
การแพรเ่ชื�อจากของเหลวในรา่งกาย การแพรเ่ชื�อจากหรือสูพ่ื�นผิวหรือวตัถุใด ๆ ที�เป็นของแข็ง ของเหลว หรือกา๊ซ หรือ
ระหวา่งสิ�งมชีีวติ และ

๒.๓    โรค สสาร หรือพาหะสามารถกอ่ให้เกดิหรือคกุคามความเสียหายตอ่สุขภาพของมนุษย์ หรือสวสัดิภาพของ
มนุษย์ หรือสามารถกอ่ให้เกดิหรือคกุคามความเสียหาย การเสื�อมสภาพ การสูญเสียมลูคา่การสูญเสียความสามารถทางการ
ตลาด หรือการขาดการใชป้ระโยชน์ทรัพย์สินที�เอาประกนัภยัไว ้

ขอ้ตกลงภายใตเ้อกสารแนบทา้ยนี�  ให้ใชข้อ้ยกเวน้ เงื�อนไขทั�วไปและขอ้ความอื�นๆ ในกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี�
บงัคบัตามเดิม เวน้แตไ่ดม้กีารแกไ้ข เปลี�ยนแปลง เพิ�มเติมไวต้ามเอกสารแนบทา้ยนี�

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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ทั�งนี�  ขอ้ความตามเอกสารแนบทา้ยนี� ไมใ่ชบ้งัคบักบักรมธรรมป์ระกนัภยัหรือเอกสารแนบทา้ยที�ให้ความคุม้ครองภยั
จากโรคติดตอ่

หมายเหต:ุ เอกสารแนบทา้ยนี�ใชส้าํหรับกรมธรรม์ประกนัภยัดงัตอ่ไปนี�  ไมว่า่จะใชชื้�อทางการคา้วา่อยา่งไรกต็าม
1. กรมธรรม์ประกนัอคัคีภยั ฉบบัที�นายทะเบียนใหค้วามเห็นชอบเมื�อวนัที� 18 มกราคม 2545
2. กรมธรรม์ประกนัภยัความเสี�ยงภยัทรัพย์สิน ฉบบัที�ไดร้ับความเห็นชอบตามคาํสั�งนายทะเบียนที� 73/2561

ลงวนัที� 27 ธนัวาคม 2561
3. กรมธรรม์ประกนัภยัธุรกจิหยุดชะงัก (เนื�องจากภยัที�เอาประกนัภยัภายใตก้รมธรรม์ประกนัอคัคีภยั) ฉบบัที�นาย

ทะเบียนใหค้วามเห็นชอบเมื�อวนัที� 31 พฤษภาคม 2549
4. กรมธรรม์ประกนัภยัธุรกจิหยุดชะงัก (เนื�องจากภยัที�เอาประกนัภยัภายใตก้รมธรรม์ประกนัภยัความเสี�ยงภยั

ทรัพย์สิน) ฉบบัที�ไดร้ับความเห็นชอบตามคาํสั�งนายทะเบียนที� 38/2561 ลงวนัที� 26 กรกฎาคม 2561
5. กรมธรรม์ประกนัภยัการปฏิบติังานตามสญัญาการกอ่สร้าง สาํหรับขอ้ตกลงคุม้ครอง สว่นที� 1 งานกอ่สร้างและงาน

วิศวโยธา และสว่นที� 2 การติดตั�งเครื�องจกัร ฉบบัที�นายทะเบียนใหค้วามเห็นชอบเมื�อวนัที� 23 ธนัวาคม 2562
6. กรมธรรม์ประกนัภยัอื�น  ๆที�นายทะเบียนเห็นวา่เป็นกรมธรรม์ประกนัภยัที�ใหค้วามคุม้ครองในลกัษณะเดียวกบั

กรมธรรม์ประกนัภยัตาม 1. ถึง 5.
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Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

แบบ ทส.1.68       

เอกสารแนบท้ายว่าด้วยข้อมูลอิเล็กทรอนกิส์ และอินเตอร์เนต็ 

(Electronic Data and Internet Endor sement)

เอกสารแนบทา้ยนี�   ให้ถือเป็นส่วนหนึ� งของกรมธรรม์ประกนัภยัฉบับนี�
เป็นที�ตกลงกนัวา่   ถา้ขอ้ความใดในเอกสารแนบทา้ยนี� ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที�ปรากฏในกรมธรรม์ประกนัภยั  ให้

ใชข้อ้ความตามที�ปรากฏในเอกสารแนบทา้ยนี� บงัคบัแทน
บริษทัจะไม่ชดใชค้า่เสียหายสาํหรบัความสูญเสียหรือเสียหาย หรือความเสียหายตอ่เนื�อง อนัเป็น

ผลโดยตรงหรือโดยออ้มซึ�งเกดิจาก :
1.  การทาํงาน   หรือการทาํงานบกพร่องของระบบอินเตอร์เน็ต  (internet)   หรือระบบในแบบเดียวกนั หรือ

เครือข่ายภายใน (intranet) หรือเครือข่ายส่วนตวั หรือเครือข่ายในแบบเดียวกนั
2.  ความเสียหาย  การถูกทาํลาย ความผดิพลาด  การถูกลบ  หรือความสูญเสีย  หรือเสียหายอื�นๆ ของขอ้มูลซอฟทแ์วร์  

หรือชดุคาํสั�งของการเขียนโปรแกรม    หรือชดุคาํสั�งประเภทใด
3.  การเสียประโยชน์ในการใช ้หรือในการทาํงานท ั�งหมด หรือส่วนหนึ� งส่วนใดของขอ้มูล  การเขา้ รหัสโปรแกรม

ซอฟแวร์ เครื�องคอมพิวเตอร์   หรือระบบคอมพิวเตอร์   หรืออุปกรณ์อื�นใดซึ�งทาํงานโดยใชไ้มโครชปิ (microchip) 
หรือตรรกะที�ฝังอยู่ในระบบคอมพิวเตอร์ (embedded logic)และการไม่สามารถปฎบิตั ิ  หรือความขดัขอ้งที�เกดิ
ตามมาในการดาํเนินธุรกจิของผูเ้อาประกนัภยั

เอกสารแนบทา้ยนี� ยงัคงคุม้ครองความความสูญเสียหรือเสียหายที�เกดิขึ�นตามมา  หรือความเสียหายตอ่เนื�อง  อนัเป็นผลมา
จากภยัที�ไดร้บัความคุม้ครองตามกรมธรรม์ประกนัภยัฉบบันี�

ท ั�งนี� เอกสารแนบทา้ยนี�   ให้ใชข้อ้ยกเวน้  เงื�อนไขท ั�วไป  และขอ้ความอื�นๆ  ในกรมธรรม์ประกนัภยัฉบบันี� บงัคบัตามเดิม  
เวน้แตไ่ดม้ีการระบไุวเ้ป็นอย่างอื�นในเอกสารแนบทา้ยนี� เทา่นั�น

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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แบบ อ.ค./ทส. 1.69

เอกสารแนบท้ายข้อยกเว้นภยัสงครามและการก่อการร ้าย
(War and Terrorism Exclusion)

ถ้าข้อความใดในเอกสารนี�ขดัหรอืแย้งกบัข้อความท ี�ปรากฏในกรมธรรม์ประกนัภยัหรอืสลกัหลงัใดๆ ให้เป็นท ี�
ตกลงกนัว่า กรมธรรม์ประกนัภยันี�ไม่คุ้มครองความสูญเสีย ความเสียหาย หรอืค่าใช้จ่ายใดๆ กต็ามไม่ว่าจะเป็นสาเหตุโดยตรง
หรอืโดยอ้อม เป็นผลมาจากหรอืเก ี�ยวเนื�องมาจากเหตุการณ์ดงัต่อไปนี� ไม่ว่าจะเกดิจากสาเหตุหรอืเหตุการณ์ซึ�งส่งผลกระทบ
อย่างต่อเนื�อง หรอืมลํีาดบัเหตุการณ์เป็นอย่างไรสําหรบัความสูญเสียนั �น

(1) สงคราม การรุกราน การกระทําของศตัรูต่างชาต ิการกระทําอันเป็นปฏิปักษ์หรอืการปฏิบัตกิารเย ี�ยง
สงคราม (ไม่ว่าจะมกีารประกาศหรอืไม่กต็าม) สงครามกลางเมอืง การกําเรบิ การก่อความไม่สงบของประชาชนถงึขนาดลุกฮอื
ต่อต้านรฐับาล การแขง็เมอืง การกบฎ การปฏิวตั ิการยดึอํานาจการปกครองโดยทหาร

(2) การกระทําการก่อการร้ายโดยจุดประสงค์ของข้อยกเว้นนี� การกระทําก่อการร้ายให้หมายความรวมถงึการ
กระทําซึ�งใช้กําลงัหรอืความรุนแรง และ/หรอืมกีารข่มขู่โดยบุคคลหรอืกลุ่มบุคคลใด ไม่ว่าจะเป็นการกระทําเพยีงลําพงั การ
กระทําการแทน หรอืท ี�เก ี�ยวเนื�องกบัองค์กรใด หรอืรฐับาลใด ซึ�งกระทําเพื�อผลทางการเมอืง ศาสนา ลทัธนิยิมหรอืจุดประสงค์ท ี�
คล้ายคลงึกนั รวมท ั �งเพื�อต้องการส่งผลให้รฐับาลและหรอืสาธารณชน หรอืส่วนหนึ�งส่วนใดของสาธารณชนตกอยู่ในภาวะตื�น
ตระหนก หวาดกลวั

เอกสารแนบท้ายนี�ไม่คุ้มครองความสูญเสีย ความเสียหาย ค่าใช้จ่ายใดๆ ไม่ว่าจะเป็นสาเหตุโดยตรงหรอืโดย
อ้อม เป็นผลมาจาก หรอื มส่ีวนเกี�ยวเนื�องกบัการกระทําใดๆ ท ี�ต้องกระทําข ึ�นเพื�อควบคุม ป้องกนั หยุดย ั �ง ไม่ว่าจะรูปแบบใด 
ซึ�งเก ี�ยวเนื�องกบัเหตุการณ์ ในข้อ 1 และ ข้อ 2 ข้างต้น

ในกรณที ี�ส่วนหนึ�งส่วนใดของข้อยกเว้นนี�ไม่สามารถนํามาใช้บังคบัได้ ให้ถอืว่าส่วนท ี�เหลอืยงัคงมผีลบังคบั

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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แบบ อค./ทส.1.72

เอกสารแนบท้ายว ่าด ้วยค่าใช้จ ่ายต่าง ๆ  ของเจ้าหน้าที9ผจญการดบัเพลิง

(Fire Brigade Charges Clause)

เป็นท ี�ตกลงว่า ถ้าข้อความใดในเอกสารนี�ขดัหรอืแย้งกบัข้อความท ี�ปรากฏในกรมธรรม์ประกนัภยันี�    ให้ใช้
ข้อความตามท ี�ปรากฏในเอกสารนี�บังคบัแทน

จํานวนเงนิเอาประกนัภยัได้ขยายรวมไปถงึค่าใช้จ่ายต่าง ๆ ท ี�เรยีกเกบ็โดยหน่วยงานของรฐัในการจดัหา
อุปกรณ์ดบัเพลงิต่าง ๆ เพื�อวตัถุประสงค์ในการป้องกนัสถานท ี�ท ี�เอาประกนัภยัตามเงื�อนไขของการประกนัภยันี� 

ท ั �งนี� ความรบัผดิของบรษิทัสําหรบัค่าใช้จ่ายดงักล่าวไม่เกนิ …..% ของจํานวนเงนิเอาประกนัภยัต่อความเสีย
หายแต่ละครั �งและจํานวนเงนิจํากดัความรบัผดิรวมกนัสูงสุดตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยัไม่เกนิ .....................…………บาท  

ส่วนเงื�อนไขและข้อความอื�น ๆ ในกรมธรรม์ประกนัภยันี�คงใช้บังคบัตามเดมิ

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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แบบ ทสร .001

เอกสารแนบท้ายว่าด้วยข้อจํากดัและข้อยกเว้นเกี+ยวกบัมาตรการควํ+าบาตร

(Sanction Limitation and Exclusion Endor sement)

เอกสารแนบทา้ยนี� ให้ถือเป็นส่วนหนึ� งของกรมธรรม์ประกนัภยัฉบบันี�

เป็นที�ตกลงวา่ หากขอ้ความใดในเอกสารแนบทา้ยนี� ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที�ปรากฏในกรมธรรม์ประกนัภยัหรือเอกสาร
แนบทา้ยฉบบัอื�น ให้ใชข้อ้ความตามที�ปรากฏในเอกสารแนบทา้ยนี� บงัคบัแทน 

กรมธรรม์ประกนัภยันี� ไม่คุม้ครองการเรียกรอ้ง คา่สินไหมทดแทนหรือผลประโยชน์ใดๆ ตามกรมธรรม์ประกนัภยั หากการ
ให้ความคุม้ครอง การชดใชค้า่สินไหมทดแทน หรือการให้ผลประโยชน์เชน่นั�น อาจทาํให้บริษทัมีความเสี�ยงตอ่มาตรการคว ํ�าบาตรหรือขอ้
ห้ามหรือขอ้จํากดัภายใตม้ตขิององคก์ารสหประชาชาตหิรือการคว ํ�าบาตรทางการคา้หรือทางเศรษฐกจิ กฎหมายหรือกฎระเบยีบของสหภาพ
ยุโรป ประเทศญี�ปุ่น สหราชอาณาจักร หรือประเทศสหรฐัอเมริกา 

ท ั�งนี�  ขอ้ตกลงภายใตเ้อกสารแนบทา้ยนี� ยงัคงอยู่ภายใตบ้งัคบัของขอ้ยกเวน้ เงื�อนไขท ั�วไปและขอ้ความอื�นๆ ในกรมธรรม์
ประกนัภยัฉบบันี� ในส่วนที�ไม่ไดม้ีการแกไ้ข เปลี�ยนแปลง หรือเพิ�มเตมิโดยเอกสารแนบทา้ยนี�

หมายเหต ุ : เอกสารแนบทา้ยไม่ให้ใชบ้งัคบั หากผูเ้อาประกนัภยัมิไดร้บัทราบขอ้จํากดัและขอ้ยกเวน้เกี�ยวกบัมาตรการคว ํ�าบาตรตาม
เอกสารแนบทา้ยนี� อย่างชดัแจ้งในขณะทาํสญัญาประกนัภยั และบริษทัตอ้งสามารถแสดงหลกัฐานการรบัทราบอย่างชดั
แจ้งของผูเ้อาประกนัภยันั�นได ้และพรอ้มแสดงตอ่นายทะเบยีนเมื�อนายทะเบยีนรอ้งขอ
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Temporary  Repairs Clause

It is hereby agreed that in the event of a loss or damage, not otherwise excluded, this Policy will indemnify 

the Insured against the cost of necessary temporary repairs, subject to a limit of Bht. any one 

occurrence.

(IAR/045  - 1,351)
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CONTRACT  WORKS  INSURANCE  POLICY

Whereas the Insured named in the Schedule hereto has made to the DHIPAYA INSURANCE PUBLIC 

COMPANY LIMITED 

(hereinafter called “the Insurers”) a written proposal by completing a Questionnaire which together with any 

other statements made in writing by the Insured for the purpose of this Policy is deemed to be incorporated 

herein.

Now this Policy witnesses that in consideration of the Insured having paid to the Insurers the premium 

mentioned in the Schedule the Insurers will indemnify the Insured in the manner and to the extent hereinafter 

provided.

Provided always that the due observance and fulfilment of the terms, conditions and exceptions of this Policy 

in so far as they relate to anything to be done or complied with by the Insured and the truth of the statements 

and answers in the proposal(s) shall be conditions precedent to the right of the Insured to recover hereunder.

The Schedule and the Section(s) shall be deemed to be incorporated in and form part of this Policy and the 

expression 'this Policy' wherever used in this contract shall be read as including the Schedule and the Section

(s). Any word or expression to which a specific meaning has been attached in any part of this Policy or of the 

Schedule or of the Section(s) shall bear such meaning wherever it may appear.

GENERAL CONDITIONS

1   The Insured at his own expense shall take all reasonable precaution to prevent loss, damage or liability and 

to comply with sound engineering practice, statutory, requirements and manufacturers' recommendations 

designed to ensure the safe working of plant and equipment. The Insured shall also maintain in efficient 

condition all contract works, construction plant, equipment and construction or erection machinery insured 

by this Policy.

2   The Insured shall immediately notify the Insurers in writing of any material change in the risk insured 

hereunder; in such case continuance of the insurance shall be subject to terms and conditions to be 

agreed.

3   Representatives of the Insurers shall at any reasonable time have access to the site or premises and to all 

pertinent data, documents, drawings, etc. and shall have the right to inspect any property insured.

4   In the event of any occurrence which might give rise to a claim under the Policy, the Insured shall:

4.1 immediately notify the Insurers by telephone or telegram as well as in writing and supply all such 

particulars and proofs of claim as may be required by the Insurers;   

4.2 take all steps within his power to minimise the extent of the loss or damage;

4.3 preserve the damaged property and make it available for inspection by a representative or surveyor 

of the insurers;

4.4 inform the police authorities in case of loss or damage due to theft or burglary;

4.5 send to the Insurers immediately on receipt any writ, summons or other proceedings which may be 

commenced against the Insured.

The Insurers shall not in any case be liable for loss, damage or liability of which no notice has been 
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received by the Insurers within 14 days of its occurrence.

Upon notification being given to the Insurers under this condition, the Insured may carry out the repairs or 

replacement of any minor damage; in all other cases a representative of the Insurers shall have the 

opportunity of inspecting the loss or damage before any repairs or alterations are effected. Nothing herein 

shall prevent the Insured from taking such steps as are absolutely necessary for the security and 

continuation of the contract work.

The Insured shall not be entitled to abandon any property to the Insurers whether taken possession of by 

the Insurers or not.

5   The Insured shall at the expense of the Insurers do and concur in doing and permit to be done all such acts 

and things as may be necessary or required by the Insurers in the interest of any rights or remedies, or of 

obtaining relief or indemnity from parties (other than those insured under this Policy) to which the Insurers 

shall be or would become entitled or subrogated upon their paying for or making good any loss or damage 

under this Policy, whether such acts and things shall be or become necessary or required before or after 

the Insured's indemnification by the Insurers.

6   Arbitration clause : In case of any disputes, differences or claims arising out of this policy between the 

company and person(s) who has/have right of claims under this policy, the company shall, it person (s) 

who has/have right of claims wishes, agree to settle such disputes, differences or claims through 

Arbitration in accordance with the Department of Insurance's directive on Arbitration.

7   In the event of
7.1 material change in the risk;

7.2 the termination of the Contract by the Principal,

7.3 withdrawal form the Contract by any main Contractor;

7.4 stoppage of work occasioned by any other cause, except seasonal interruption, for a period 

exceeding one calendar month;

this policy shall be void unless its continuance be admitted by endorsement signed by and on behalf of the 

Insurers.

8  This insurance is not to be called upon in contribution and is only to pay any loss hereon if and so far as not 

recoverable under any other insurance.

GENERAL  EXCLUSIONS

The Insurers will not indemnify the Insured in respect of

1  The excesses stated in the Schedule to be borned by the Insured,

2  Consequential loss of any kind or liquidated damages or penalties for delay or detention or in connection 

with guarantees of performance or efficiency,

3  Wilful act or wilful negligence of any director, manager or responsible site official of the Insured,

4  Loss or destruction of or damage to any property whatsoever or any loss or expense whatsoever resulting 

or arising therefrom or any consequential loss or any legal liability of whatsoever nature directly or 

indirectly caused by or contributed to by or arising from ionising radiations or contamination by radioactivity 

from any nuclear fuel or from any nuclear waste from the combustion of nuclear fuel. For the purpose of 
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this exclusion only combustion shall include any self-sustaining process of nuclear fission,

5  Any loss, destruction, damage or legal liability directly or indirectly caused by or contributed to by or arising 

from nuclear weapons material,

6  Loss, damage or liability directly or indirectly caused by or arising out of war, invasion, act of foreign 

enemy, hostilities (whether war be declared or not), civil war, rebellion, revolution, insurrection, mutiny, riot, 

strike, lock-out, civil commotion, military or usurped power, or malicious persons acting on behalf of or in 

connection with any political organisation, confiscation, commandeering, requisition or destruction of or 

damage to property by order of the government de jure or de facto or by any public authority.

In any action, suit or other proceeding where the Insurers allege that by reason of the provisions of Exclusion 

(6) above any loss, destruction, damage or liability is not covered by this insurance the burden of proving that 

such loss, destruction, damage or liability is covered shall be upon the Insured.
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Section I

BUILDING AND CIVIL ENGINEERING WORKS

If at any time during the period of insurance stated in the Schedule the property described in the Schedule 

shall suffer any unforeseen or accidental loss or damage from any cause, other than those specifically 

excluded, necessitating repair or replacement, the Insurers will indemnify the Insured in respect of all such 

loss or damage up to an amount not exceeding in respect of each of the items specified in the Schedule the 

sum set opposite thereto and not exceeding in all the total sum expressed in the said Schedule as insured 

hereby, except so far as reinstatement may be made as follows:

Payments in respect of claims under this Section of the policy shall not reduce the Sum Insured but the 

Insured shall pay to the Insurers an additional premium at an agreed rate on the amount of the payment pro 

rata from the date of loss to the expiry of the Policy. Such additional premium shall be disregarded for the 

purpose of any adjustment of premium.

The Insurers will also reimburse the Insured for the cost of Clearance of Debris following upon any event 

giving rise to a claim under this Policy but not exceeding in all the sum set opposite thereto in the Schedule.

EXCLUSIONS

The Insurers shall not be liable for:

1. loss or damage due to faulty design;

2. normal making good;

3. cost of replacement or rectification of defective material and/or workmanship, but this exclusion shall be 

limited to the part or parts immediately affected and shall not be deemed to exclude loss or damage 
resulting from an accident due to such defective material and/or workmanship;

4. wear and tear, corrosion, oxidation, deterioration due to lack of use and normal atmospheric conditions;

5. mechanical and/or electrical breakdown or derangement of construction plant and construction machinery;

6. loss of or damage to vehicles licensed for general road use or waterborne vessels or aircraft;

7. loss of or damage to files, drawings, accounts, bills, currency, stamps, deeds, evidences of debt, notes, 

securities or cheques;

8. loss discovered only at the time of taking an inventory.

PERIOD OF INSURANCE

Construction period
The liability of the Insurers shall commence, notwithstanding any date to the contrary specified in the 

Schedule, after unloading of the property specified in the Schedule at the Contract Site and shall expire on the 

date specified in the Schedule.

The Insurer's liability expires also for any part of the insured contract works taken over or taken into use 

(whichever shall be earlier) by the Principal prior to the expiry date specified in the Schedule.

Maintenance Period
If a maintenance period is specified in the Schedule, the liability of the Insurers during this period shall be 

limited to any loss or damage occasioned by the Insured Contractor(s) in the course of operations carried out 

for the purpose of complying with the obligations under the Maintenance Clause of the contract.

SUM INSURED

It is a requirement of this insurance that the amount of insurance stated in the Schedule shall represent: 

for item 1: the full value of the contract works at the completion at the construction, inclusive of materials, 
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wages, freight, customs duties, dues and materials or items supplied by the Principal;

for item 2: the current value at the time of concluding the insurance;

for item 3: the replacement value.

The Insured undertakes to notify the Insurers of any facts resulting in a material increase or decrease of the 

sums insured, provided always that such increase or decrease shall take effect only after the same has been 

recorded on the Policy by Insurers, before the occurrence of any claim hereunder.

LOSS SETTLEMENT

Items, 1, 2 and 3
The Insured shall satisfy the Insurers by such reasonable evidence as may be required that the loss or 

damage in respect of which a claim is made has actually arisen from one of the risks insured against.

The Insurers will make payments on the basis of valid bills and documents after repairs have been effected or 

replacement has taken place, as the case may be. The cost of any provisional repairs will be borne by the 

Insurers if such repairs constitute part of the final repairs and do not increase the total repair expenses. The 

cost of any alterations, additions and/or improvements which may be undertaken as a result of any loss or 

damage shall not be recoverable hereunder.

In addition for Item 3, the following conditions are applicable:

In the event of any loss or damage the basis of any settlement under this Policy shall be

1. in the case of any damage which can be repaired-the cost of repairs necessary to restore the property to 

its condition immediately before the occurrence of the damage less salvage, or

2. in the case of a total loss-the actual value of the property immediately before the occurrence of the loss 

less salvage.
All damage which can be repaired shall be repaired, but if the cost of repairing any damage equals or 

exceeds the value of the property immediately before the occurrence of the damage, the settlement shall be 

made on the basis provided for in (2) above.

If, in the event of loss or damage, it is found that the sum insured is less than the amount required to be 

insured, then the amount recoverable by the Insured under this Policy shall be reduced in such proportion as 

the sum insured bears to the amount required to be insured.
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Section II

MACHINERY ERECTION

If at any time during the period of insurance stated in the Schedule the property described in the Schedule 

shall suffer any unforeseen or accidental loss or damage from any cause, other than those specifically 

excluded, necessitating repair or replacement, the Insurers will indemnify the Insured in respect of all such 

loss or damage up to an amount not exceeding in respect of each of the items specified in the Schedule the 

sum set opposite thereto and not exceeding in all the total sum expressed in the said Schedule as insured 

hereby, except so far as reinstatement may be made as follows:

Payments in respect of claims made under this Section of the policy shall not reduce the Sum Insured but the 

Insured shall pay to the Insurers an additional premium at an agreed rate on the amount of the payment pro 

rata from the date of loss to the expiry of the Policy. Such additional premium shall be disregarded for the 

purpose of any adjustment of premium.

The Insurers will also reimburse the Insured for the cost of Clearance of Debris following upon any event 

giving rise to a claim under this Policy but not exceeding in all the sum set opposite thereto in the Schedule.

EXCLUSIONS 

The Insurers shall not be liable for:

1. loss or damage due to faulty design, defective material or casting, bad workmanship other than faults in 

erection;

2. normal making good;

3. wear and tear, corrosion, oxidation, deterioration due to lack of use and normal atmospheric conditions;
4. mechanical and/or electrical breakdown or derangement of erection machinery and erection equipment;

5. loss of or damage to vehicles licensed for general road use or waterborne vessels or aircraft;

6. loss of or damage to files, drawings, accounts, bills, currency, stamps, deeds, evidences of debt, notes 

securities, cheques, packing materials such as cases boxes and crates;

7. loss discovered only at the time of taking an inventory

PERIOD OF INSURANCE

The liability of the Insurers shall commence, notwithstanding any date to the contrary specified in the 

Schedule, directly after unloading of the property specified in the Schedule at the site. It shall continue until 

immediately after taking over or after the testing operations are completed, but not beyond four weeks from 

the date of commencement of the test unless otherwise specified in the Schedule. If for part of a plant testing 

has been completed and/or that part is put into operation, the cover for such part ceases notwithstanding the 

expiry date stated in the Schedule.

For second-hand property the insurance hereunder ceases immediately testing commences.

SUM INSURED

It is a requirement of this insurance that the amount of insurance stated in the Schedule shall represent:

for item 1: the full value of the property at the completion of erection, inclusive of freight, customs duties, due 

and erection cost.

for item 2: replacement value of erection machinery and tools.

The Insured undertakes to notify the Insurers of any facts resulting in a material increase or decrease of the 
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sums insured, provided always that such increase or decrease shall take effect only after the same has been 

recorded on the Policy by Insurers, before the occurrence of any claim hereunder.

LOSS SETTLEMENT

The Insured shall satisfy the Insurers by such reasonable evidence as may be required that the loss or 

damage in respect of which a claim is made has actually arisen from one of the risks insured against.

In the event of any loss or damage the basis of any settlement under this Policy shall be

1  in the case of any damage which can be repaired-the cost of repairs necessary to restore the property to 

its condition immediately before the occurrence of the damage less salvage, or

2  in the case of a total loss-the actual value of the property immediately before the occurrence of the loss 

less salvage.

The Insurers will make payments only after being satisfied by production of the necessary bills and 

documents that the repairs have been effected or replacement has taken place, as the case may be. All 

damage which can be repaired shall be repaired, but if the cost of repairing any damage equals or exceeds 

the value of the property immediately before the occurrence of the damage, settlement shall be made on the 

basis provided for in (2) above.

The cost of any provisional repairs will be borne by the Insurers if such repairs constitute part of the final 

repairs and do not increase the total repair expenses.

The cost of any alterations additions and/or improvements which may be undertaken as a result of any loss or 

damage shall not be recoverable hereunder.

If, in the event of loss or damage, it is found that the sum insured is less than the amount required to be 

insured, then the amount recoverable by the Insured under this Policy shall be reduced in such proportion as 

the sum insured bears to the amount required to be insured.
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Section III

THIRD PARTY LIABILITY
The Insurers will indemnify the Insured against all sums which the Insured shall become legally liable to pay 

as compensation for

1 accidental bodily injury or illness to any person

2 accidental loss of or damage to property

occurring in direct connection with the performance of the contract insured by this policy and happening on or 

in the immediate vicinity of the Contract Site during the Period of Insurance.

In respect of a claim for compensation to which the indemnity provided herein applies, the Insurers will in 

addition indemnify the Insured against

1 all costs and expenses of litigation recovered by any claimant from the Insured, and

2 all costs and expenses of litigation incurred with the written consent of the Insurers in resisting any claim.

The Liability of the Insurers under this section shall not exceed the limits of indemnity stated in the Schedule

EXCLUSIONS

The Insurers will not indemnify the Insured in respect of

1 expenditure incurred in repairing or replacing any work or property covered or coverable under Section I 

and/or II of this Policy;

2 damage to any property or land or building caused by vibration or by the removal or weakening of support 

or injury or damage to any person or property occasioned by or resulting from any such damage.

3 Liability arising out of

3.1 bodily injury to or illness of employees or workmen of the Contractor (s) or the Principal or any 
other firm connected with the contract work or members of their families;

3.2 loss of or damage to property belonging to or held in care, custody or control of the Contractor (s), 

the Principal or any other firm connected with the contract work or an employee or workman of 

one of the aforesaid;

3.3 any accident caused by vehicles licensed for general road use or by waterborne vessels or aircraft;

3.4 any contract or agreement unless such liability would have attached in the absence of such 

contract or agreement;

3.5 technical or professional advice given by the Insured or by any person acting on behalf of the 

Insured.

SPECIAL  CONDITIONS

The Insured shall not negotiate, pay, settle, admit or repudiate any claim under the Policy without the consent 

of the Insurers, who shall be entitled, if they so desire, to take over and conduct in the name of the Insured 

the defense or settlement of any claim or to prosecute for their own benefit in the name of the Insured any 

claim for indemnity or damages or otherwise and shall have full discretion in the conduct of any proceedings 

or in the settlement of any claim and the Insured shall give all such information and assistance as the Insurers 

may require. 

The Insurers may in respect of any claim or claims pay to the Insured the amount of their maximum liability 

as stated in the Schedule or such lesser sum for which the claim or claims can be settled (subject in either 

case to deduction of any sum or sums already paid on account of such claim or claims) and thereafter the 

Insurers shall be under no further liability in respect of such claim or claims except for payment of costs and 

expenses incurred prior to the date of such payment and for which the Insurers may be liable hereunder.
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CAR/001  AUTOMATIC REINSTATEMENT OF SUM INSURED CLAUSE

The liability of the Insured shall not exceed the Total Sum Insured stated in the Schedule during the Period 

of Insurance or such other sum or sums as may be hereafter substituted therefore by memorandum hereon 

except so far as reinstatement may be made as follows.

In the event of loss or damage the insurance hereunder shall notwithstanding be maintained in force during 

the currency for the Total Sum Insured, the Insured undertaking to pay an Additional Premium at Rate to 

be agreed from the date of such loss or damage to the expiry of the current Period of Insurance.
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CAR/004  CROSS LIABILITY CLAUSE

1.     INSURANCE COVER

        1.1. It is agreed and understood that for the purpose of the Third Party Liability Section of this 

Policy, any person or body specified as the Insured in the Schedule shall be considered as 

separate and distinct entity and the words "the Insured" shall be considered as applying to each 

such person or body as if a separate policy had been  issued to each of them in his name alone.  

The Insurers waive all rights of subrogation which they may have or acquire against the said 

persons or bodies.

provided always that :

1.2.     nothing in this clause shall be deemed to increase the Insurers' liability beyond the limits

           of indemnity stated in the Schedule.

       1.3.     all other terms, conditions and exclusions of the Policy shall apply insofar as they are not

                  modified or replaced by the stipulations of this Endorsement.

2.    EXCLUSIONS of particular significance for this endorsement

The insurers shall not be liable for :

2.1. any loss of or damage to property which is or could have been insured under this Material 

Damage Section of this Policy.

2.2. any loss of or damage to adjoining property which is owned by one of the Insured.

2.3. fatal or non-fatal injury or illness of employees or workmen who are or could have been insured 

under workmen's compensation and/or employers's liability insurance.

3.    PERIOD OF INSURANCE

The Period of Insurance for this Endorsement is identical to the period of insurance specified in the 

Schedule for the Third Party Liability Section.

4.    LIMIT OF LIABILITY

The Limit of Liability under this Endorsement is the amount entered in the Schedule under the Third 

Party Liability Section.
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Consequence of Faulty Design (DE3) - Subject to no change in structure design

This policy excludes loss of or damage to and the cost necessary to replace, repair or rectify

a. Property Insured which is in a defective condition due to a defect in design, plan specification, materials, 

or workmanship of such Property Insured or any part thereof 

b. Property Insured lost or damaged to enable the replacement, repair or rectification of Property Insured 

excluded by (a) above

Exclusion (a) above shall not apply to other Property Insured which is free of the defective condition but is 

damaged in consequence thereof.

For the purpose of the policy and not merely this Exclusion, the Property Insured shall not be regarded as lost 

or damaged solely by virtue of the existence of any defect in design, plan, specification, materials, or 

workmanship in the Property Insured or any part thereof.
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CAR/007  CONSEQUENTIAL LOSS TO THIRD PARTY

It is agreed and understood that the coverage under Section III (excluding the existing completed principals 

property) of this policy is extended to include consequential loss due to the physical damage directly 

caused by the performance of the contract insured by this policy  for which the Insured is legally  liable.   

Provided that the liability of the Insurers shall not exceed the limit of   As stated in the schedule any one 

accident and in aggregate during the period of insurance.

Subject otherwise to the terms, provisions and conditions of this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/017  DEBRIS REMOVAL CLAUSE

It is hereby declared and noted that the insurance under this policy is extended to include costs and 

expenses necessarily incurred by the Insured with the consent of the company in

a)  Removing Debris

b)  Dismantling and/or Demolishing

c)  Shoring up or Propping

of any insured property under this policy for damage by any cause not excluding by this policy.

The Limit of Liability under this Endorsement shall not exceed as stated in the schedule any one accident 

and in aggregate.

However, the liability of the Company under this clause and the policy shall in no case exceed the sum insured 

hereby.  

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.



ATTACHING TO AND FORMING A PART OF THE POLICY NO.

บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

เอกสารแนบทา้ยนี เป็นสว่นหนึ' งของกรมธรรมเ์ลขที'  ./0.1-../-34000..4/
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/018  EXTENDED MAINTENANCE CLAUSE

The Insurance Policy is extended for the Maintenance Period on condition that its cover shall be limited as 

follows:

1. INSURANCE COVER

1.1. It is agreed and understood that the Insurers will Indemnify the Insured Contractor(s) 

solely for loss of or damage to the property insured under the Material Damage Section of 

this Policy, occurring during the Maintenance Period specified in the Schedule and only 

when it is caused by

1.1.1. the Contractor(s) whilst at the contract site for the purpose of doing any work in 

order to comply with the maintenance obligations under the contract

1.1.2. any act of omission of the Contractor(s) whilst at the contract site during the 

contract works period specified in the Schedule

1.2. All terms, conditions, exclusions and endorsements of the Policy referring to or contained 

in the    Material Damage Section shall apply insofar as they are not modified or replaced 

by the stipulations of this Endorsement.

2. MAINTENANCE PERIOD

The Maintenance Period shall commence for the entire works upon completion of commissioning 

and testing or whenever the works are taken over or taken into use, whichever is earlier.It shall 

end on the date specified in the Schedule. If individual part of the works are tested, taken over or 

taken into use, the Maintenance Period shall begin and expire for each such part individually and 

shall not exceed the period in months specified in the Schedule.  The Insured shall notify the 

Insurers of such gradual taking over.

3. SUM INSURED

The Sum Insured is identical to the estimated contract value at completion of the contract works.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

เงื�อนไข เคเบิลและท่อทางใต้ดินที�มีอยู่ เดิม

ไ ม่วา่เงื	อนไขขอ้กาํหนด และสลกัหลงัอื	น ๆ  ของกรมธรรม์จะเป็นอย่างไร เป็นที	เขา้ใ จและตกลงกนัวา่ เงื	อนไขพิเศษ
ตอ่ไปนี( จะถูกบงัคบัใ ช ้

ผูร้บัประกนัภยัภายใ ตเ้งื	อนไขฉบบันี( จะไม่รบัผดิชอบตอ่ความเสียหายของเคเบลิ  หรือทอ่ทางใ ตดิ้นที	มีอยู่เดิม 
ไ ม่วา่จะเป็นชนิดใ ดกต็าม (เคเบลิไฟฟ้า  โทรศพัท ์ นํ( า  และทอ่แกส๊  ทอ่นํ( าทิ(ง  และทอ่อื	น ๆ  ฯลฯ)  เวน้แตก่อ่นเริ	ม

ดาํเนินงานผูเ้อาประกนัภยัไดร้อ้งขอ และไดร้บัแผนผงัตาํแหน่งที	แน่นอนของเคเบลิ หรือทอ่ทางจากทางราชการหรือ
เจ้าของระบบใ ตดิ้นนั(นผูเ้อาประกนัภยัไดค้น้หาและไดก้าํหนดจุดที	ต ั(ง  ตาํแหน่งของเคเบลิและทอ่ทาง

การชดใ ชค้า่เสียหาย จะถูกจํากดัเพียงราคาคา่ซอ่มของเคเบลิ  หรือทอ่ดงักล่าวเทา่นั(น  ความเสียหายตอ่เนื	องใ ด ๆ  
กต็ามจะไม่ไดร้บัความคุม้ครองตามกรมธรรม์นี(

ผูร้บัประกนัภยัจะไม่รบัผดิชอบตอ่ความเสียหาย………....……….บาทแรก หรือ…….....% ของจํานวนเงินที	เรียกรอ้ง

คา่สินไหมแลว้แตว่า่จํานวนใ ดจะมากกวา่  ใ นส่วนของการเรียกรอ้งคา่สินไหมแตล่ะครั(ง และการเรียกรอ้งคา่สินไหม
ทกุ ๆ  ครั(ง

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/025  EXPEDITION COSTS INCLUDING AIRFREIGHT CLAUSE

1.   INSURANCE COVER

1.1.   It is agreed and understood that the Insurers will also indemnify the Insured  in respect of extra 

charges for overtime work, nightwork, work on public holidays and express freight including 

airfreight.

provided always that

1.2.  such extra charges are incurred in connection with and indemnifiable loss of or damage to 

property insured under this Policy.

1.3.  all other terms, conditions and exclusions of the Policy shall apply insofar as they are not modified 

or replaced by the stipulations of this Endorsement.

2.   PERIOD OF INSURANCE

      The Period of Insurance is identical to the period specified in the Schedule

3.   SUM INSURED

The limit of indemnity is limited to........% of normal repair cost of any damage and the  sum insured 

under this additional cover shall not exceed the total sum insured shown in the Schedule.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/026   EXTENSION OF CONTRACT PERIOD CLAUSE (............ Month)

It is hereby understood and agreed that Insurers shall automatically extend the period of  Insurance 

under the Policy for .as stated in the schedule if there is any delay in completion of  the contract at 

premium to be agreed.  Such additional premium to be payable on commencement of the extension in 

period.

All other terms and conditions of the Policy remain unaltered.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/029  ESCALATION CLAUSE (......%)

If during the Period of Insurance the actual Contract Price shall in excess of the original Contract Price 

then the Sum Insured as shown in the Schedule of the Policy shall be increased by the amount of such 

excess but not exceeding in all .......% of the Sum Insured.

Upon completion of the Contract Works, the Insured shall furnish to the Insurers a declaration of the 

actual Contract Price and if such price shall differ from the original Contract Price the Premium will be 

adjusted accordingly by applying the agreed rate of ..............................or any subsequent amended 

rating as may be agreed to the actual Contract Price.

In the event of loss or damage in respect of which payment is made by the Insurers the Insurance 

hereunder shall be maintained in force for the Sum Insured in consideration of the Insured having 

agreed to pay an appropriate reinstatement premium on the amount of the loss which premium shall be 

disregarded for the purpose of any adjustment of premium mentioned above.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/030  ERRORS AND OMISSION CLAUSE

This insurance shall not be invalidated by the insured having omitted to state any fact material to be known 

for estimating the risk or by any error in reporting values.  In the event any error comes to the attention of 

the insured, such fact shall be reported within 30 days and premium adjusted in accordance with the revised 

values.  

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/037  72 HOURS FLOOD/STORM CLAUSE

It is agreed that any loss of or damage to the Insured Property arising during any one period of seventy two 

(72) consecutive hours caused by storm, tempest, flood or earthquake shall be deemed a single event, and 

therefore to constitute one occurrence with regard to the Excess provided herein.  The seventy two (72) 

hours period shall be decided at the discretion of  the Insured, it being understood and agreed, however, 

that there shall be no overlapping in any two or more such seventy two (72) hours periods in the event of 

damage occurring over a more extended period of time.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/043  LOSS NOTIFICATION CLAUSE

Notwithstanding anything contained to the contrary, if is agreed that this Insurance will not be prejudiced by 

any inadvertent delay errors or omissions in notifying the Insurers within..........days of any circumstances or 

event giving rise or likely to give rise to a claim under this Policy.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/045  NOMINATED ADJUSTERS CLAUSE

It is hereby declared and agreed that in the event of the loss covered by this Policy, 

the amount of such loss shall be adjusted subject to the terms, and conditions of 

the Policy by the following firm of adjusters :-

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/046  OFFSITE STORAGE CLAUSE

It is hereby declared and agreed that the insurance under this policy is extended to cover the construction 

materials in off-site storage awaiting delivery to the contract site.

The liability of the Insurer under this extension in respect of all or any occurrence shall not exceed Bht. 

.................... in the aggregate.

Subject always to the policy term, conditions and exceptions.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/047  PRINCIPAL'S EMPLOYEES & REPRESENTATIVES CLAUSE

The insurance under Section III of this Policy is extended to include Employee(s) and/or 

Representative (s) of the Principal and their Personal properties as the third party.

Provided that such persons shall observe fulfil and be subject to terms exceptions limits provisions and 

conditions of this Policy insofar as they apply.

It is understood that this Policy does not cover Professional Liability.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/048  PILING CONSTRUCTION CLAUSE

Notwithstanding the conditions, provisions and other endorsements of the Policy, it is agreed and 

understood that the Insurers shall not be liable to indemnify the Insured in respect of :

1.   Loss of or damage to piles and/or casings due to misplacement, jamming and/or extraction thereof.

2.   Costs incurred in case of abandoned piling work.

3.   Costs in excess of “original pile value in place” (piling TCV divided by number of piles).

4.   Costs incurred in rectifying undamaged piles which have deviated due to soil movement.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/051  PLANS & DOCUMENTS CLAUSE

It is agreed that this policy is extended to cover loss of or damage to plans & documents

subject to a limit of  as stated in the schedule any one occurrence and in the aggregate.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/052  PROFESSIONAL FEES CLAUSE

The Insurance under this Policy includes in addition an amount in respect of Architects' Surveyors and 

Consulting Engineers' Fees or other professional fees necessarily incurred by the Insured in the 

reinstatement of the Property Insured consequent upon its loss or damage but not for preparing any 

claim, it being understood that the amount payable for such fees shall not exceed those authorised by 

the appropriate professional body.

The Limit of Liability under this clause is as mentioned in the Schedule.

All other terms and conditions remain unchanged.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/058  RIOT, STRIKE CLAUSE

1.   INSURANCE COVER

It is hereby agreed and declared that, notwithstanding anything contained in the Policy to the contrary, 

the insurance under this Policy shall extend to cover  Riot and Strike damage which, for the purpose of 

this Endorsement, shall mean - subject always to the Special Conditions mentioned hereafter

   loss of or damage to the property insured directly caused by :

1.1. the act of any person taking part together with others in any disturbance of the public peace 

(whether in connection with a strike or lock-out or not) not being an occurrence mentioned in 

Condition 2.4 of the Special Exclusions of this Endorsement.

1.2. the action of any lawfully constituted authority in suppressing or attempting to suppress any such 

disturbance or in minimizing the consequences of any such disturbance.

1.3. the wilful act of any worker on strike or locked out, carried out in furtherance of a strike or in 

resistance to a lock-out.

1.4. the action of any lawfully constituted authority in preventing or attempting to prevent any such act 

or in minimizing the consequences of any such act.

provided always that :

1.5. all the Conditions of this Policy shall apply in all respects to the insurance granted by this 

extension save insofar as the same are expressly varied by the following Special Conditions, and 

any reference to loss or damage in the Conditions of the Policy shall be deemed to include the 

perils hereby  insured against.

1.6. the following Special Conditions shall apply only to the insurance granted  by this extension and 

the Conditions of the Policy shall apply in all respects to the insurance granted by the Policy as if 

this Endorsement had not been made.

2.  SPECIAL EXCLUSIONS

  This insurance does not cover :

2.1. loss or damage resulting from total or partial cessation of work or the retarding or interruption or 

cessation of any process of operation.

2.2. loss or damage occasioned by permanent or temporary dispossession resulting from 

confiscation, commandeering or requisition by any lawfully constituted  authority.

2.3. loss or damage occasioned by permanent or temporary dispossession of any  building resulting 

from the unlawful occupation by any person of such building.

PROVIDED nevertheless that the Insurers are not relieved under 1.2 and 1.3 above of any laibility to 

the Insured in respect of physical damage to the property insured occurring before dispossession or 

during temporary dispossession having a cause otherwise covered by the Policy

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

2.4. this insurance does not cover any loss or damage occasioned by or through  or in consequence, 

directly or indirectly, of any of the following occurrence :

2.4.1. war, invasion, act of foreign enemy, hostilities or warlike operations (whether war be 

declared or not) civil war

2.4.2   mutiny, military rising, insurrection, rebellion, revolution, military or usurped power

2.4.3 any act of person acting on behalf of or in connection with any  organisation with activities 

directed towards the overthrow by force of the Government de jure or de  facto or to the 

influencing of it by terrorism or violence

In any action, suit or other proceeding, where the Insurers allege that by reason of  the provisions of this  

condition any loss or damage is not covered by this insurance, the burden of proving that such loss or 

damage is covered shall be upon the Insured

3.  PERIOD OF INSURANCE

3.1. Commencement : this Riot and Strike cover shall commence and expire on the date specified in 

the Schedule

3.2. Termination : this insurance may at any time be terminated by the Insurers on  notice to that effect 

being given to the Insured, in which case the Insurers shall  be liable to repay a pro-rata 

proportion of the premium for the unexpired term from the date of cancellation

4.  SUM INSURED

  The Sum Insured is identical with the estimated total value of the contract works as  entered in the 

Schedule of the Policy.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เอกสารแนบทา้ยนี เป็นสว่นหนึ' งของกรมธรรมเ์ลขที'  ./0.1-../-34000..4/
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1115 Rama 3 Road, Chong Nonsi,

Yannawa, Bangkok 10120
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/064  TOOL OF TRADE - PLANT CLAUSE

It is hereby declared and agreed that in respect of section III, Third Party Liability of this policy includes 

coverage for third party any accidental liability arising from the use of road registered mobile plant of the 

site as a tool of trade which is the property of the contractor and their subcontractors but only in respect of 

such liability not to be insured under any other policy of insurance.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/065  TEMPORARY PROTECTION CLAUSE

This policy extends to cover costs and expenses incurred by or on behalf of any of  the Insured anywhere 

within the Territorial Limits mentioned in the schedule in the purchasing and/or hiring and in the erection and 

dismantling of hoardings, barriers, fences and any other form of protection which the relevant Insured must 

provide, in order to comply with the requirements of any Government Department,  Local Government or 

other Statutory Authority, provided that the indemnity afforded by this clause shall only apply where the 

requirement to provide protection as aforesaid occurs as a result of the operation of any peril or eventuality 

hereby insured against.

The limit of liability under this clause shall in no case exceed as stated in the schedule any one 

occurrence and in aggregate.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/072  WAIVER OF SUBROGATION

The Insurers agree to waive any rights and remedies and relief to which they may become entitled by 

subrogation against any corporation or organization (including their directors, officers, employees or 

servants) in which the Principal named in the Schedule of the Policy has an interest.

Subject otherwise to all other terms exceptions and conditions of this Policy.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

Sue and Labour Clause

The sum insured extends to include reasonable expenses incurred by the  Insured in their efforts to recover 

safeguard or preserve the property insured, to minimise any loss insured thereunder; or to prosecute in its 

own name any claim for indemnity or otherwise in respect of such loss provided the company has consented 

to such action.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

Third Party Liabiity during Maintenance Period

It is hereby declared and agreed that the policy will over indemnity for legal liability arising directly as a result 

of acidental loss or damage to third party property and/or accidental bodily injury to third parties occurring 

during the maintenance period which is due to the activities of the Contractors and/or Sub contractors 

undertaken on the site in the performance of their duties under the defect liability obligations of their contract.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

Inland Transit (MR 113)

It is agreed and understood that, otherwise subject to the terms, exclusions, provisions and conditions 

contained in the Policy or endorsed there-on and subject to the insured having paid the agreed extra 

premium, Section I of this insurance shall be extended to cover loss of or damage to the property insured 

whilst in transit to the contract site other than on waterways or by air within the territorial limits of provided 

that the maximum amount payable under this Endorsement does not exceed per conveyance.

Total value of property:

Deductible:

Extra Premium:

CAR/113-MR - 1363

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

Cover For Insured Contract Works Taken Over Or Put Into Service (MR 116)

It is agreed and understood that otherwise subject to the terms, exclusions, provisions and conditions 

contained in the Policy or endorsed thereon and subject to the Insured having paid the agreed extra 

premium, the insurance shall be extended to cover.

- loss of or damage to parts of the insured contract works taken over or put into service if such loss or 

damage emanates from the construction of the items insured under Section 1 and Happens during the 

period of cover. 

Extra premium:

CAR/116-MR - 1366

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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DEBIT NOTE

001-114-23-00084683เลขท ี � :

�� มีนาคม � !!

No.

วนัที � :
Date

ประกนัภยัเบ็ดเตลด็ MISCELLANEOUS INSURANCE

บมจ.  6!บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

สาํนักงานใหญ่ต ัBงอยู่เลขท ี�



E ถนนพระราม G แขวงช่องนนทร ี

เขตยานนาวา กรงุเทพฯ 
�
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�GM, � 		GO 		��

เลขประจาํ ตวัผูเ้สยีภาษี

0107538000533

www.dhipaya.co.th

บริษัท ออริจ ิ
น ออีซีี จาํกัด

�=! หมู่ท ี@ = ตาํบลสาํโรงเหนือ อาํเภอเมืองสมทุรปราการ จงัหวัดสมทุรปราการ 
10270

วนัเริ �มประกัน สิBนสุดวนัท ี ��G มีนาคม � !! �G พฤษภาคม � !J

อากรแสตมป์

ภาษมีลูค่าเพิ �ม

รวม

บาท

บาท

บาท

บาท

บาท

1,097,972.00

4,392.00

1,102,364.00

77,165.487.00%

1,179,529.48
(หนึ@งลา้นหนึ@งแสนเจด็หมื@นเกา้พนัหา้รอ้ยยี@สิบเกา้บาทสี@สิบแปดสตางค)์

เบ ีBยประกันภยั
Premium Baht

Baht

Baht

Baht

Baht

Stamp Duty

VAT.

Total

กรมธรรมเ์ลขท ี � 14019-114-230001134 สลักหลังเลขที �

ช ื �อผูเ้อาประกัน

ที �อยู่

จาํนวนเงนิท ี �ตอ้งชาํระ 1,179,529.48 บาท
Baht

Policy No. End. No.

Insured

Address

From To

ผูร้บัมอบอาํนาจ Authorized Signature ผูต้รวจ Examined

696,232,742.00 บาท
Baht

รวมเบ ีBยประกันและอากร
Premium + Stamp Duty

ทนุประกัน
Sum Insured

 " โปรดสั @งจา่ยเช็คขีดคร่อมระบนุาม บริษัท ทพิยประกันภยั จาํกัด (มหาชน) บริษัทจะออกใบเสร็จรับเงินใหเ้มื@อไดร้ับชาํระเงิน

Please pay by crossed cheque in favor of DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED An official receipt will be issued upon payment"

chenisas

|010753800053301 14019114230001134 0009 117952948
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Stamp Duty

VAT.

Total

กรมธรรมเ์ลขท ี � 14019-114-230001134 สลักหลังเลขที �

ช ื �อผูเ้อาประกัน

ที �อยู่

จาํนวนเงนิท ี �ตอ้งชาํระ 1,179,529.48 บาท
Baht

Policy No. End. No.

Insured

Address

From To

ผูร้บัมอบอาํนาจ Authorized Signature ผูต้รวจ Examined

696,232,742.00 บาท
Baht

รวมเบ ีBยประกันและอากร
Premium + Stamp Duty

ทนุประกัน
Sum Insured

 " โปรดสั Cงจา่ยเช็คขีดคร่อมระบนุาม บริษัท ทพิยประกันภยั จาํกัด (มหาชน) บริษัทจะออกใบเสร็จรับเงินใหเ้มืCอไดร้ับชาํระเงิน

Please pay by crossed cheque in favor of DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED An official receipt will be issued upon payment"

chenisas
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Kanyavee.far
Rectangle



บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

สาํนักงานใหญ่ต ั/งอยู่เลขท ี6
7778 ถนนพระราม : แขวงช่องนนทร ี

เขตยานนาวา กรงุเทพฯ 7?7@?

HEAD OFFICE ADDRESS :-
1115 Rama 3 Road, Chong Nonsi,

Yannawa, Bangkok 10120
โทรศพัท.์ 7Y:Z, ? @@:[ @@?? TEL. 1736, 0 2239 2200

โทรสาร. ? @@:[ @?_[ FAX. 0 2239 2049
เลขประจาํ ตวัผูเ้สยีภาษี

0107538000533
บมจ. 8YZ

www.dhipaya.co.th

ใบแจง้การชาํระเงนิ

สาขาผูร้บัฝาก.................................... วนัที�...................

เพื�อเขา้บญัชี บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)

SERVICE CODE : DHIP

Name 

Customer No/Ref.1

Bill No/Ref.2

ธ.กรุงไทย เลขที�บญัชี 6303

ธ.ทหารไทยธนชาต COMP CODE 0 3 3
ธ.ไทยพาณิชย์ เลขท ี�บญัชี 030-3-00101-4 (Bill Payment)

ธ.กรุงเทพ (BR.NO. 215)

ยอดเงนิสด  AMOUNT CASH บาท

เลขที�เช็ค/CHEQUE NO. ชื�อธนาคาร BANK/สาขา BRANCH จาํนวนเงนิ/AMOUNT
สาํหรบัเจา้หน้าที�

จาํนวนเงนิตวัอกัษร

บริษทั ออริจ ิYน อีอีซี จาํกดั

14019-114-230001134

0001

1,179,529

1,179,529

( หนึ� งลา้นหนึ� งแสนเจด็หมื�นเกา้พนัหา้รอ้ยยี�สิบเกา้บาทสี�สิบแปดสตางค ์)

48

48

|010753800053301 14019114230001134 0009 117952948

 ธ.ออมสิน เลขที�บญัชี COM CODE TIP

เทสโก ้โลตสั
เคาน์เตอร์ เซอร์วิส Service Code 01

เคาน์เตอร์กรุงไทย  COMP CODE 6303

ไปรษณีย์ไทยทั �วประเทศ Pay@Post 905

ธนาคารแลนด์ แอนด์ เฮา้ส์ จาํกัด (มหาชน)  COMP CODE 3027

ธุรกิจ

ธ.กรุงศรีอยุธยา COMP CODE 47648

ใบแจง้การชาํระเงนิ

สาขาผูร้บัฝาก.................................... วนัที�...................

เพื�อเขา้บญัชี บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)

SERVICE CODE : DHIP

Name 

Customer No/Ref.1

Bill No/Ref.2

ธ.กรุงไทย เลขที�บญัชี 6303

ธ.ทหารไทยธนชาต COMP CODE 0 3 3
ธ.ไทยพาณิชย์ เลขท ี�บญัชี 030-3-00101-4 (Bill Payment)

ธ.กรุงเทพ (BR.NO. 215)

ยอดเงนิสด  AMOUNT CASH บาท

เลขที�เช็ค/CHEQUE NO. ชื�อธนาคาร BANK/สาขา BRANCH จาํนวนเงนิ/AMOUNT
สาํหรบัเจา้หน้าที�

จาํนวนเงนิตวัอกัษร

บริษทั ออริจ ิYน อีอีซี จาํกดั

14019-114-230001134

0001

1,179,529

1,179,529

( หนึ� งลา้นหนึ� งแสนเจด็หมื�นเกา้พนัหา้รอ้ยยี�สิบเกา้บาทสี�สิบแปดสตางค ์)

48

48
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 ธ.ออมสิน เลขที�บญัชี COM CODE TIP

เทสโก ้โลตสั
เคาน์เตอร์ เซอร์วิส Service Code 01

เคาน์เตอร์กรุงไทย  COMP CODE 6303

ไปรษณีย์ไทยทั �วประเทศ Pay@Post 905

ธนาคารแลนด์ แอนด์ เฮา้ส์ จาํกัด (มหาชน)  COMP CODE 3027

ธุรกิจ

ธ.กรุงศรีอยุธยา COMP CODE 47648


